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Katolícki bohoslovci na kurze duchovných radcov HM. 

Sv. prijímanie na dňoch HM. 
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Pohľad na ceny. 
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Malá víla ťahá šťastie z osudia. 
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Milé sestry! 

Keď tak nepozorovane vidím stúpať vaše organizované útvary, alebo keď sa tak žiadostivo ponáhľate do klubovní na 
schôdzku, vždy by som vám chcel čosi povedať a ľúto mi je, že sa vám v časopise ešte nedostáva slova fakým priehrštím 
ako orlom a junákom. Ale viem, že ste vnikavé a že si z toho fiež vyberiete zrniečko pravdy pre seba. Najpeknejší mesiac, 
máj, mesiac kvetov a tichej útlosti, uchovával som už dávno v zásobárni ducha pre vás a dúfam, že ma porozumiete tak, 
alko moji mladší kamaráti orli a junáci. 

Nemusím vám zdôrazňovať poslanie HMD v slovenskom národe a šfáte, cítite ho životnejšie a krajšie azda ako ja, ale 
jednako nemôžem sa zriecť myšlienky, že všetci chceme mať z vás silné ženy. 

O akú silu nám ide? O silu duše a srdca. Celý náš život je ňou nesený a kde jej nieto, vidíme zjav podobný mrazom 
opáleným kvetom. V máji všetko beží do kvetu, ktorý možno nazvať prejavom životnej sily. | človek musí kvitnúť a to du- 
chom a srdcom. Duchom uplatňujte krásu a silu kvitnutia v ctnostiach, ktoré sú kľúčom k vyššiemu životu stýkajúcemu sa 
denne s Bohom na infimných návštevách v modlitbe a v činoch, polievaných dobrotou a láskou: srdcom sosilnievajte tak, aby 
z väšej nehy a pôvabu pršala vyvolená radosť, údažnosť svätíc a budúca podpora muža, o ktorého bojovné rameno budete 
opierať milotu svojich oddaných dní. 

V mäiji oslavujeme ideál ženy — Matku Božiu. Buďte silné ako ona: zbožnosťou a v zelených košeliach s červeným dvoj- 
krížom na ľavom rukáve blížte sa k jaskyniam za voňavých večerov, alebo aj v poli ju môžte osloviť ako Schubert nesmrteľ- 
nou piesňou „Ave Maria“ a zdôraznite v prosbe, že chcete pomáhať svojmu národu a že ako budúce matky-Slovenky 
chcete vyčariť raj i v tej najzapadlejšej dedinke. Svoj národ a svoju zem chcete ľúbiť ako svoj najkrajší sen, v ktorom sa zorí 
pre vás deň šťastia: pre Slovenskú republiku ochotné ste darovať nielen voľný čas a pohodlie, ale tiež poklad svojho srdca, 
ktorý nenarúša ešte skazy moľ a hrdza: zraďte to, že chcete vencami oviť všetky kríže a pomníky veľkých Slovákov a samy 
že si prajete, aby si aj pre vás prišli mladíci s veľkou a obetavou láskou k Bohu a národu: že piesňami naplníte všetky ko- 
stoly, domy a údolia našej vlasti, aby nikde nebolo smutno, lež aby život nového Slovenska pocítil prítomnosť fatraniek u diev 
Hlinkovej mládeže. 

Nebojte sa rozsievať radosť po svete! Smútku je dosť a vy s poslaním anjelov pokoja máte v rukách ohnivé meče páliace 
každý netvorivý a škodlivý smútok. Takúto prácu očakáva od vás HMD a vedie vás k nej najmodernejšími metódami novej 
Europy. Učí vás zapaľovať nové svetlá, utierať pot únavy a starosti s čela tých, ktori sú v prvých radoch slovenského boja 
9 lepšiu skyvu slovenského chleba. 

Nebojte sa ukázať šľachetnosť svojho srdca a nehanbite sa, že medzi vami nieto rozdielu vo výhodách, ale len v povimno- 
stiach. Slúži vám len k cti, že ste ochotné pomáhať každému a za každých okolností a že toho, kto potrebuje viac vašej 
pomoci, máte častejšie zapísaného v mladom srdci. Mnohí to chápať nevedia, že Boha sa dá milovať len v človekovi a člo- 
veka v Bohu. 

Buďte hrdé, že poznáte silu rozkazu a tvrdosť jeho plnenia. Nová slovenská mládež je nielen krásna, nežná, pôvabom 
a snahou prekypujúca, ale tiež pochodujúca, bojujúca a víťaziaca. Dievča ničím netrpí, Že vie rezko vykročiť a na slovo 
poslúchnuť. Zvyšuje tým len svoju hodnotu a dôležitosť v nových dejinách Slovenska a dievča HMD je si plne vedomé tohto 
rázu práce a s takýmto duchom ju prijíma a plní. i 

Nové slovenské dievča prestáva myslieť len na seba. Upamätúva si, že je členkou veľkej rodiny slovenskej a že jej chce 
slúžiť fak, aby krásou duše i tela rozplameňovala okolo seba lásku k Bohu a národu, ktorá nesmie byť epizodou v dievčom 
živote, ale silou priťahujúcou k sebe tvorivé rozumy slovenského sveta. Na stráž! 

Pozdravuje vás M. J. Milov. 
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ZA ŠTEFÁNIKOM 


4. mája spomínali sme na dvadsiatedruhé vý- 
ročie smrti tragicky zahynulého najväčšieho boha- 
tiera slovenského národa, na generála Milana Rasti- 
slava Štefánika. Čím viac rokov plynie od jeho tra- 
gickej smrti, tým viac si uvedomujeme, čím nám, 
Slovákom, Štefánik bol a čím by sa bol stal neskoršie. 

Z chudobnej rodiny pochádzajúci a nikým vo svete 
nepoznaný Štefánik prebíjal sa životom a jeho ťaž- 
kosťami. Bol z tých, ktorí nám išli do sveta „obloky 
otvárať, dusnotu rozrážať“. Ťažko mu bolo zpočiatku, 
no napísal: Ja sa prebíjam životom, lebo sa prebiť 
chcem. A prebíjal sa. Prebil sa do prvej hvezdárne 
Duropy. Pochodil po celom ruskom Turkestane, šiel 
do Ekvádora a inde a tam všade hlásal, že pod Ta- 
trami žije národ, ktorý je porobený, ale musí sa raz 
stať slobodným. Takto získaval i v ďalekej cudzine 
svojmu drahému Slovensku úprimných priateľov. 

Len čo zahrmely prvé výstrely, oznamujúce sve- 
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Pomník generála M. R. 
Štefánika v Trenčíne. 
Dielo akad. sochára Joža 
Pospíšila. 


VILÚO 


tovú vojnu, Štefánik nelenil. Vysadol na lietadlo, za- 
krútil na slovenskom nebi a odišiel.-. 

Odišiel bojovať za svoj národ, ktorý toľko miloval. 
Bojoval vo Francúzsku, v Taliansku a v Rusku. Šte- 
fánik dobre vedel, že v cudzine môže byť svojmu 
národu omnoho užitočnejším, ako doma — na Slo- 
vensku. 

Je november roku 1918. Štefánik je na Urale, 
v meste Jekaterinburgu. Pozval svojich najvernejších 
priateľov na návštevu, aby sa mohli poshovárať o 
veľmi dôležitých veciach posledných dní. Býval v oso- 
bitnom vagóne a čakal svojich priateľov. Prišli... 
Začal sa vážny rozhovor, až Štefánik odrazu rečie: 
„Bratia moji, premysleli ste si vy ten fakt, že sme 
slobodní? Premysleli ste si to do všetkých dôsled- 
kov?“ Slová padajú ani z bronzu uliate a vo vagóne 
je ticho... 
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Štefánik v tej dobe ešte nevedel, akej slobody sa 


- dožil. Keď si však uvedomil skutočnosť, ktorá vy- 


zerala celkom ináč, ako sa hlásala, uvedomil si aj to, 
že jeho práca ešte ani teraz nie je skončená. Vedel, 
že slovenský národ musí ešte bojovať, lebo ešte nemá 
všetko. 

slováci nemali slobodu -.. 

Sadol na lietadlo a vracal sa domov, aby tam po- 
kračoval v začatej práci. No, rodná zem ho už ne- 
prijala živého. Zákerná ruka naveky zastavila tlkot 
jeho šľachetného srdca. 

Štefánik dobojoval... 

Vtedy, keď by ho bolo Slovensko najviac potre- 
bovalo, aby sa postavil za vec spravodlivú, za oslobo- 
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Štefánik celý svoj život venoval práci za národ. 
Vedel, že je to práca nebezpečná, no nikdy neveril, 
že beznádejná. Veril, že jeho práca nie je zbytočná a že 
raz predsa len bude musieť byť korunovaná úspe- 
chom. No, Štefánik sa toho už nedožil. 

Odišiel... 

Sme tu ale my, mladí a oduševnení Slováci, há- 
emisti, ktorí pri spomienke na jeho tragickú 
smrť sľubujeme, že vždy mu ostaneme verní a vždy 
budeme kráčať v tých šľapajach, ktoré nám uka- 
zoval ako vzor a v ktorých on kráčal. 

Nech naveky žije jeho pamiatka v národe, ktorý 


tak nesmierne miloval a za ktorý bol hotový i život 
obetovať. 


denie Slovenska, vtedy ho už nebolo. 


NeCh hál © áno vVálsko! 


Pred niekoľkými. mesiacmi na- 
písal som v Novej mládeži v člán- 
ku o organizácii mládeže „„Hrval- 
ski junak“ v Chorvátsku tieto slo- 
vá: „4 dnes chorvátsky národ je 
na postupe k úplnému víťazstvu. 
Veď víťazné hnutie mladej Europy 
je nositeľom tých ideí, za ktoré 
Chorváti ešte donedávna mreli a 
trpeli. Dnes v bánovine Chorvált- 
skej chorvátska mládež môže sa 
slobodne organizovať a pracovať, 
a ak ešte nemôže pracovať ceľkom 
bude pre jej prácu ešte priaznivej- 
ší“. (N. ml., č. 18.) 

Vtedy ešte Chorvátsko bolo ne- 
slobodné, utláčané Srbmi, ale bo- 
jovalo už o samostatnosť a dobý- 
jalo prvé úspechy. Medzi ne patri- 
la + Chorvátska bánovina, auto- 
nomná v rámci Juhoslávie. Bohu- 
žiaľ, bola to len autonomia papie- 
rová, ako u nás po 6. októbri 1938. 
Chorváti čoskoro zbadali, že celé 
dorozumenie so Srbmi bol iba po- 
litický trik belehradských politi- 
károv a zostrili svoj boj 2a samo- 
statnosť. Politický vplyv Mačkov, 
ktorý ugavrel s Belehradom doho- 
du, klesal a tým viac pricháďzalo 
k slovu radikálne chorvátske ná- 
rodné hnutie, reprezentované taj- 
nou organizáciou „Ustašu“, ktorú 
z chorvátskych emigrantov v cu- 
dzine organizoval Dr. Ante Pavelič 
a doma v Chorvátsku terajší mi- 
nister vojny gen. Kvaterník. 

Najlepší a najkvalitnejší syno- 
via Chorvátska boli členmi tejto 
tajnej organizácie, ktorá si vzala 
za cieľ oslobodiť Chorvátov zpod 
srbskej hrôzovlády a utvoriť slo- 
bodný a nezávislý Chorvátsky štát. 

Odveká túžba Chorvátov sa 
konečne splnila. V minulých 
dňoch vznikol z» vôle, boja, 
krvia prácechorvátskeho 
národa slobodný Chorváť- 
sky štát. Chorvátsky národ za- 
ujal na historickom teritóriu mie- 
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sto, ktoré mu podľa histórie, práva 
a spravodlivosti božej i ľudskej 
prináleží. Zrodil sa najmladší štát 
Europy. My Slováci radi sa vzdá: 
vame tohto prvenstva v prospech 
pobratymcov Chorvátov. 

Radujeme sa z ich úspechu tak, 
ako sa môže radovať iba úprimné 
kamarátske srdce. Drahá je nám 
táto skutočnosť tým viac, že Chor- 
váti sú nám najbližší po jazyku a 
po krvi a že aj v minulosti sme 
s nimi mali tie najpriateľskejšie 
styky. Medzi Slovákmi a Chorvál- 
mi nikdy nebolo sporov. Náš vzá- 
jomný pomer bol čistý, priateľstvo 
nezakalené vynpočítavosťou na zisk 
z neho plynúci, veď čo si mohly 
poskytnúť dva utláčané národy ? 

My, Hlinkova mládež, ktorí sme 
sa zrodili v novej dobe, v dobe zá- 
pasu o uplatnenie individuality 
národov, vítame novú mládež chor- 
vátsku a podávame jej ruku ku 
spolupráci a len spoločnému. boju 
za lepšiu a spravodlivejšiu budúc- 
nosť, i keď ešte dnes v Chorvál- 
sku neexistuje organizácia mláde- 
že v duchu znovuzrodeného Chor- 
vátskeho štátu. 

Už teraz sa tešíme na budúcu 
spoľuprácu, práve tak, ako s mlá- 
dežou Nemecka a Talianska. 

Neurobíme tým. nič nového, iba 
nadviažeme na tradíciu. Generácia 
štúrovská mala s Chorvátmi čulé 
styky. Chorvát — bán Jelačié za 
revolúcie r. 1848—49 proti Maďa- 
rom zachránil svojím listom básni- 
ka Janka Kráľa a iných od ma- 
ďarskej šibenice. 

V Chorvátsku pôsobil náš veľký 
národovec biskup Štefan Moyzes, 
arcibiskup Havúk a profesor Boh- 
dan Šulek. Oni v mnohom prispeli 
pre národné a kultúrne pozdvihnu- 
tie chorvátskeho národa, dali mu 
k dispozícii svoje najlepšie sily. 

Tradícia vzájomných stykov po- 
kračuje v budapeštianskom parla- 
mente, kde sa chorvátski poslanci 





E. URBAN 


často zastávajú utláčaných Slová- 
kov a neskôr spolupracujú s naši- 
mi poslancami. 

Pritom neustávajú ani kultúrne 
styky slovensko-chorvátske. 

Po svetovej vojne sa uskutoč- 
ňuje výmena študentov medzi 
ÚSKŠ a organizáciou vysokoškol- 
ského katolíckeho študentstva v 
Záhrebe. Táto výmena priniesla 
hojné ovocie. 

V posledných vojnových rokoch 
sa výmena obmedzila na osobné 
styky jednotlivcov. Teraz, keď sa 
Chorvátsky štát stal skutočnosťou, 
vzájomné styky iste nezostabnú, 
ale sa rozhojnia a zmohutnejú. 

V novej Europe Chorvátsky štát 
a chorvátska mládež zaujme čest- 
né miesto a nám, ktorí po boku 
nemeckej mládeže bojujeme 2a 
lepšie a spravodlivejšie usporiada- 
nú Europu, pribudol nový spolu- 
pracovník. 

My, HM, želáme chorvátskemu 
národu mnoho šťastia a úspechov 
na ceste za svojím cieľom. 





Nech žije vodca chorvátskeho 
národa poglavník Dr. Ante Pavelič 
a ostatní vodcovia Chorvátskeho 
štátu, 

Za dom spremní! 

Na stráž! 
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O. J. Matzenauer, ved. zahr. odd. 


Veriť, poslúchať, bojovať 


(Credere, obedire, combattere) 


Veriť, poslúchať, bojovať je heslom talianskej mlá- 
deže, ktorá kráľovským nariadením čís. 1839 zo dňa 
21. októbra 1937 bola so všetkých do tých čias jest- 
vujúcich organizácií mládeže, slúčená do jedinej celo- 
štátnej inštitúcie pod menom Gioventú Italiana del 
Littoria (skrátene G. I. L.) 

Onedlho príde k nám na Slovensko výprava talian- 
skej mládeže G. I. L. a preto nebude od veci, keď si 
o tejto organizácii dačo povieme. 

Do G. I. L. je vstup dobrovoľný a to pre mládež 
obojeho pohlavia od 6 do 21 rokov. 

Najmenší, t. j. 6—8-roční chlapci a dievčatá volajú 
sa „Figli della lupa“ (deti vlčice — víčatá — na pa- 
mäť zakladateľov Ríma Romulusa a Rema, ktorí po- 
dľa povesti boli vychovaní vlčicou). V jednotkách 
víčat sú chlapci a dievčatá vychovávaní pod vedením 
vodkýň spoločné. 

8—-11-ročni sú ,Balilla““, nosia čiernu fašistickú ko- 
šeľu s tmavo beľasou šatkou, ktorá je sopnutá veľ- 
kou Duceho plaketou. 

11—13-roční Balilla moschettieri (balilli s puška- 
mi) majú tú istú uniformu, ale pyšno nosia k nej 
svoje krátke pušky. 

13—15-roční Avantgardisti, ktorí nosia čierne svet- 
re a šedú uniformu s nohavicami strihu, jak naši ju- 
náci, lenže majú k nim biele kamaše a vojenské pušky. 

15—17-roční Avantgardisti moschettieri majú tú 
istú uniformu ale s ľavého pleca do stredu blúzy idú 
biele šnúry, podobné tým, čo u nás nosia dozorní dô- 
stojníci. 

17—21-roční Giovani fascisti (mladí fašisti) majú 
čierne, našej gardistickej blúze podobné kabátky, še- 
dé jazdecké nohavice, čižmy a pod límcom košele žlto- 
červenú šatku. 

Dievčatá od 8—14. roku sa volajú Picocole Italiane 
(talianske dievčatá). 

14-—17-ročné sú Giovani Italiane (talianská ženská 
mládež). 

17—21-ročné Giovani fasciste (mladé fašistické že- 
ny), ich letné uniformy sú biele blúzky a tmavobelasé 
sukničky k čomu sa pre horšie počasie pridružuje ka- 
bátik tmavobelasej farby. 

Výchova chlapčenskej mládeže má viac-menej vo- 
jenský ráz.. Už malý balilla v prvom stupni cvičí sa 
vo vojenských obratoch a pohyboch v celej jednotke, 
v druhom stupni balilla s mušketou, t. j. miniatúrnou 
napodobneninou armádnej pušky, pokým v treťom 
stupni avantgardisti narábajú už riadnymi vojenský- 
mi puškami, a konečne vo štvrtom stupni Giovani 
fascisti dostanú už riadny vojenský výcvik a konajú 
poľné cvičenia. 

Prechod z jedného stupňa do druhého stáva sa raz 
do roka slávnostným „leva fascista“ (fašistickým od- 
vodom), ktorý deň sa stáva pre celý život mladého 
fašistu dôležitým a pamätným medzníkom, kedy 
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z figli della lupa sa stane balilla, z balillu avantgar- 
dista a Z avantgardistu mladí fašista, pričom si vždy 
pripomína svoju prísahu: 

„Nel nome di Dio e dell“ Italia giuro di eseguire gli 
ordimi del Duce e di service con tutte le mie forze e, 
se é necessario, col mio sangue la causa della Rivo- 
luzione fascista.“ 


(,„,V mene Boha a Itálie prisahám, že vykonám roz- 
kazy Duceho a že z celej svojej sily, ak bude treba aj 
svojou krvou, budem verne slúžiť veci fašistickej re- 
volúcie.“) 

Z poverenia najvyššieho veliteľa, Duceho, riadi veci 
talianskej mládeže hlavný veliteľ, ktorý je súčasne 
hlavným tajomníkom ústredia fašisitckej strany, 
ktorému v jeho práci pomáhajú traja zástupcovia a 
náčelník štábu so svojím zástupcom a vodkyňou žen- 
ského odboru. Podobné je vedenie okresné a miestne. 

Úlohou G. I. L. je národu vychovať mládež: 

a) telesne a duševne utužilú, ktorá je všestranne 
a aj špeciálne pripravená pre vojenskú službu, 

b) na ľudových a stredných školách, v dohode s mi- 
nisterstvom národnej osvety, prevádzať účelný telo- 
cvik, 

c) výchovou v kurzoch, školách, kolégiách, aka- 
démiách, 

d) usporiadaním letných táborov a rekreačných 
kolónií a dozeraním, aby na ľudových školách bol 
zdravotný stav mládeže čo najlepší, 

e) podnikaním poučných exkurzií a ciest po suchu 
a na mori. 

Dôstojnícky a vodcovský sbor sa pripravuje na 
zvlášť k tomu účelu zriadených školách a kurzoch, 
v ktorých učitelia ľudových škôl a profesori stred- 
ných škôl doplňujú svoje znalosti o vedení mládeže vo 
fašistickom duchu a konečne z radov mládeže samot- 
nej pomocou kurzov pre vodcov družín a stotín (9- 
členné capisguadra a 99-členné capicenturia): 

Na pravom brehu Tiberia, neďaleko z dejín známe- 
ho mostu Milvia, na Foru Mussolini je v modernej 
bude umiestená Academia Gioventú Italiana del 
Littorio, ktorá má charakter vysokej školy. Vycho- 
dia z nej nielen: kvalifikovaní vodcovia mládeže, ale 
aj učitelia a profesori telocviku. Prípravnou školou 
pre Academiu je kolégium ,Littorio“. Pre odbornú 
výchovu je ,„Accademia di scherma“ (šermiarska 
akadémia) na ktorej sa odchovávajú šermiari pre 
G. I. L. a armádu, ,„Accademia di musica“ (hudobná 
akadémia), potom pre výchovu námorníckej mládeže 
„Collegio navali“ vo Venecii a Brindizi, pre letecký 
dorast ,„Collegio aeronautico della G. I. L.“, vo Forli, 
pre výchovu matrózov ,Scuola marinara della G. I. 
L.“, „Caracciolo“ vo Sabaudie a ešte celý rad vodcov- 
ských škôl a kurzov. 

O výchovu potrebného počtu vodkýň stará sa zas 
„Collegio magistrale femminile della G. I. L.“ v Or- 





vieto. Na výchovu dobrej vodkyne kladie sa veľká 
starostlivosť, lebo národ vidí v dnešnom talianskom 
dievčaťu taliansku matku zajtrajška, ktorá má byť 
zdravou, pre rodinu a domácnosť v národnom duchu 
vychovanou bojovníčkou fašistickej revolúcie. 

Celý rad zákonov a kráľovských nariadení ako aj 
opatrení strany, pamätá na blaho a vývin talianskej 








mládeže a zabezpečuje jej zdarný rozmach. Stovky 

domov, stadiónov, ihrísk a športových pomôcok je 

k dispozícii mládeži, ktorá si ich váži a za ktoré je 

Ducemu povďačná, čo vyjadruje aj v plesni: 

„Boh Ťa poslal, ako posiela svetlo a slnce, nám a 
Itálii! 

Buď miliónkrát požehnaný, Duce — Duce — Duce.“ 
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„tlodno je pracovať a hodno je 
obetovať za národ slovenský. Ma- 
ličký je to ľud, ale zlatý ľud, do- 
žičme mu, aby sa aj politicky do- 
stal k vrcholu“. Ň 


Vodca a prezident Dr. Jozef Tiso. 





Ale im je veselo! 





Vítame nemeckých kamarátov! 


Naša vlasť uštedrila pohostinstvo niekoľkým nemeckým deťom a usídlila ich v naj- 
krajších partiách nášho vidieka. Kamarátstvo nemeckej a slovenskej mládeže rastie 
zo dňa na deň a vzájomné vzťahy sa utužujú. Zásluhou našich vládnych činiteľov a HVHM, 
ktoré nezabúda na to, že spoločná spolupráca je len tam možná, kde je spoločné porozume- 
nie, boly priateľské styky nadviazané. Nemecká a slovenská mládež stoja dnes v jednej 
línii novej Europy a obe chcú slúžiť svojim národom. Hlinkova mládež víta nemecké deti 
v lone našich hôr a praje im, aby sa u nás dobre cítily a aby krásu a šľachetnosť sloven- 
skej zeme a jej ľudu zanášaly do svojej vlasti, do Ríše v spomienkach. Žičíme im zdra- 
vého okriatia na duchu i na tele, hojnosť šťastných chvíľ, ktoré vie Slovensko plným 
priehrštím ponúknuť svojim hosťom. Slovensko nie je veľké, ale krásne a prítulné. Hlin- 
kova mládež je živým odrazom tejto zeme a čo žičí sebe, tým sa blíži i k svojim vzácnym 
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Junák Karol Holub 


Brezová nikdy nebola tak rušná ako v pamätnom roku 1845, 
v roku slovenskej revolúcie. Po stenách kostolov a obecného 
domu visely plakáty Národnej rady slovenskej. Ľudia postá- 
vali v hlúčkoch pred svojimi domami a hovorili si o horúcich 
dňoch na široko-ďalekom okolí Myjavy a Brezovej. Po hrad. 
skej hrkotaly vozy okrášlené revolucionárskymi zástavami, 
vozy plné mládeže a mužov. Neveľké údolia myjavského kraja 
ozývaly sa ich spevmi. I v povetrí bolo cítiť závan nových 
časov napriek tomu, že už druhá: polovica septembra začínala 
farbiť celý kraj. Mládež, ktorá v hojnom počte napíňala vozy 
revolucionárov, Za žiadnu cenu nechcela ostať doma a nebo- 
jácne vykrikovala: 

— My tiež musíme ísť brániť Slovensko. 

21. septembra 1848 pohlo sa už organizované slovenské 
mužstvo z Myjavy do Brezovej. Brezovské ženy a dievčatá 
obsypaly ich kvetmi a boly ochotné pochodovať s nimi. Hlavný 
stan tohoto slovenského dobrovoľného vojska usídlil sa na 
mestskom dome, kde si chodily vyslanectvá rozličných dedín 
pre rozkazy ako „postupovať proti Maďarom. O zásobovanie 
sa postarali dobrí gazdovia, ktorí na vozoch dovážali chlieb 
a ostaťnú potravu. 

Slovom v Brezovej bolo rušno. 

V trme-vrme upútal na seba pozornosť neveľký, plecatý, do 
civilu oblečený mládenec, 60 zavesenou puškou na pleci. Ne. 
mohol mať viac ako 19 rokov, Veľké a ohnivé oči a hlava na- 
klonená dopredu prezrádzaly odvahu. Tlačil sa dopredu k či. 
novníkom Národnej rady a predstavil sa celkom stručne: 


— 3om Karol Holub. Uznávam, že biednemu nášmu národu 
v týchto hrozných búrkach iba Národná rada pomôcť môže! 
Tu ma máte, páni, k vašim službám! Vaše rozkazy chcem 
plniť a slepo ich poslúchať. 

Tým bol prijatý Karol Holub do slovenskej revolučnej ar- 
mády. 

Na druhý deň sa roznieslo po Brezovej, že sa nepriateľ chy. 
stá napadnúť mestečko asi s troch strán. Aj nové dispozície 
vojska nasvedčovaly tomu. Všade hola pohotovosť a ľud sídený 
pred obecným domom robil dojem shromaždenia. Zrazu sa 
otvorí okno na obecnom dome a ktosi reční shromaždeným. 
Niektorí si mysleli, že je to Hurban, ale nebol to on. Rečník 
končil otázkou: 

— Prisaháte? 

-—— Prísaháme — odhrmelo malým priestranstvom. Po prí- 
sahe ľud sa rozhýbal ako more za búrky a v septembrovom 
slnku už sa jagaly kosy, sekery a valašky. To bola sedliacka 
armáda. 

— Nech sa im páči, nech prídu —- zakričal ktosi zo zástupu. 

Okolo nich sa pohybovala malá postava. Bol to Karol Holub, 
ktorý sa stal ich vodcom. Ľud i vojsko odchádzalo na chotár 
Brezovej, hoci Brezová bola stále plná dedinčanmi z okolia. 


Okolo poludnia hlásili 
Zprávy: 

— Bitka sa Začala. Juhozápadné krídlo bojuje s nepria. 
teľskou gardou, idúcou do Senice a Šaštína a posilnenou 
8. stotinou: od západu bojujeme s 11. stotinou a vyše 1000 
gardistami. Doterajšie boje veľmi pekne odrážajú nepriateľa. 

A. ďalej: 

— Národná rada vyznamenala 50 slovenských strelcov, 
ktorí postavení na výhodnom mieste, skvele odstrašili ne- 
priateľský útok s niekoľkými vystrelenými guľkami, 
ktoré privčas daly zavoňať mič netušiacemu nepriateľovi 
pušný prach a spôsobily v jeho radoch strašnú paniku. 

O 5. hodine popoludní hlásili: 

— Útok nepriateľov na všetkých stranách odrazený. Slo- 
váci zvíťazili. Päť mítvych. 

Vojsko nešlo ďalej za utekajúcim nepriateľom, ale sedliacka 
armáda, ktorej sa víťazstvo zapáčilo, pustila sa Za nepria- 


z okna obecného domu čerstvé 
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teľom. Sovreli ich s troch strán, takže tí opustiac zbrane 
a vozy hľadeli si zachrániť aspoň holý život. Keď sa vrátili 
vyzbrojení sedliaci domov, každý vedel o ich úspešnom čine. 
Čoskoro sa vrátil aj Karol Holub so svojou skupinou sedlia- 
kov ozbrojenou puškami a pušným prachom. 

Ako k tomu prišli? 

Hlboko v doline približovalo sa asi 200 mužov ozbrojených 
od hlavy až po päty. Karol Holub vyskočil na pník a pozerá 
do doliny, potom sa obráti k svojmu pobočníkovi: 


— Nariaď stáť a nehýbať sa! 

Stalo sa. 

Potom prišiel k svojím a povedal im: 

— V doline pochodúje asi 200 mužov, ale bude to treba 
Zistiť. Leštiak a Zvončík nech sa priblížia celkom k ním a 
zistia, či za oddielmi nekráčajú ďalšie. 

Leštiak a Lvončík už boli hotoví splniť rozkaz. 


— A teraz — pokračoval Holub — rozdeľte sa na štyri 
skupiny. Každá skupina nech má i strelcov. 


Potom ďalej pozoroval. Medzitým prišiel Leštiak: 
— Niet ich viac. Zvončík ich ďalej strežie. 


— Dobre — povedal] Holub a hneď dal strelcom rozkaz 
obísť nepriateľa a obkľúčiť ho pred kaplnkou v doline. Už 
i tak sa zvečerievalo. 

-— Chlapci, nebáť sa! Dnes večer budeme ozbrojení ich 
zbraňou. Veselo a pozorne za mnou! 


O chvíľu ozvaly sa výstrely našich a to z viacerých strán. 
Nepriateľská stotina zastala a pozorovala. V zápätí výstrelov 
strhnul sa rev bubnov a trúb, nepriateľ dvíha ruky. Poddáva 
sa, lebo si myslí, že má veľkú presilu proti sebe. Naši hneď 
priskočia, bleskurýchle im odoberú zbrane a strelivo a vedú 
ich ako Zajatcov do Brezovej. Cestou sa ale vyvinul srdečný 
pomer medzi Slovákmi a Zajatcami-Talianmi, takže po chvíli 
kričali Taliani ,evivano il Slovaci“ a Slováci Zas ,eviva il 
Italiano“ 

Národná rada vyznamenala statného mladíka Karola Ho. 
luba a jeho spoločníkov a zajatcov poslala do Olomouca. 

Tento chýr sa čoskoro rozniesol po celom Slovensku a duše 
Slovákov naplnil oduševnením. 


A k 
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Karol Holub bol mladík dobrého srdca. V mnohých bitkách 
s nepriateľom Slovákov dokázal svoju statočnosť a všade si 
získal priateľov. Najviac sa mu páčil Vilko Šulek. Ale vo- 
jenské šťastie dlho neprialo slovenským povstalcom. Politika 
dala celkom iný smer slovenskej revolúcii a naši sa dostali 
do zlého položenia. 

— "Tak cítim, že sa nedožijem budúcich časov, hoci mám 
len 19 rokov — hovorí Holub. 

— Veru, brat môj, naše položenie nie je závideniahodné. 
Vidíš, na každého čaká šibenica — odpovedá mu Šulek. 

— Nič ma nemrzí, iba to, že tá naša inteligencia sa tak 
Zopsila a nadíža nepriateľovi — pokračuje Holub. 

— A čo, ty sa vysťahuješ, keď sa rozídeme? — pýta sa 
Šulek. 

— Nie. Necítim sa vinným, že som šiel bojovať za právo 
môjho rodu, to je len moja povinnosť. 

A veru šťastie celkom ustupovalo od našich. Boli premo- 
žení, zajatí, väznení. Sbor, v ktorom slúžil Holub a Šulek, bol 
rozpustený. Potom až nastaly kruté časy. Revolucionárov zú- 
rivo vyhľadávali. Udavačov bolo veľa, lebo každý chcel byť 
pekný pred úradmi. Maďarizácia také veci vystrájala, že otec 
žaloval na syna a gyn na otca. Ž 

Na obecnom dome, kde predtým zasadala Národná rada 
slovenská, teraz sedeli vyšetrujúci sudcovia. 
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I ľudové kroje sa krajšie farbia v májovom slnku. 


— Po čo ste prišli — pýta sa úradník stránky. 

—— Oznámiť, prosím ponížene, že aj môj parobok sa Zú- 
častnil hurbanovskej vzbury. 

— Ako sa volá? 

— Karol Holuby. 

— Poznačené. 

O hodinu už bol Holub zlapaný, dopravený na obecný dom 


a bez výsluchu postúpený do žalára. Tu stojí pred vojenským 
sudcom. 


— Prečo nehovoríte, koľko ráz ste sa vyprávali s Hur- 
banom ? 


— Odpovedal som, že často. 
— A 0 čom ste sa rozprávali? 
— Do toho vás nič. 


— Vyveste ho dolu hlavou, aby prišiel k rozumu a naučil 
sa slušnosti. 


— A to je slušnosť ničiť a prenasledovať členov môjho 
rodu? Na druhý deň pýta sa sudca Holuba: 


— No, už máte všetkých pohromade? Vyviazanie vás vy- 
liečilo ? 

— Mňa netreba liečiť, ja som zdravý. Jedno prosím a ozna- 
mujem vám: zbytočne ma mučíte, zbytočne ma žalárujete, 
odo mňa sa nič nedozviete, iba jedno môžte nado mnou vy- 
rieknuť — ortieľ smrti. Som už na to pripravený a hotový 
kedykoľvek svoju dušu položiť za slovenský národ. 

Nasledovalo vpichovanie žeravých špendlíkov pod nehty, pá- 


lenie smoly a iné, ale Holub bol nepoddajný. Keď mu o nie- 
koľko dní doniesli rozsudok smrti, len toľko poznamenal: 


— Konečne zmúdreli! 


Niekoľko dní predtým bol popravený Šulek. Pred smrťou 
sa vyobliekal do nových šiat a na popravišti poveda] len toto: 

— S Bohom, národe môj, pozdravuj moju rodinu. V tom 
udrely bubny a Šulek naveky sa zamlčal. Holub skoro skákal 
a plieskal rukami od radosti a smial sa. 

— Tak treba Maďarom! Nech vidia, že ich tyranstvo ani 
jednotlivcov nevie zničiť, nieto celý národ. 

Čas od vyhlásenia výroku smrti utekal a Holub sa musel 
tiež pobrať pod šibenicu. Kráčal veselo. Ľud okolo popra- 
višťa plakal a najmä ženičky, keď vidély, že takého mladého 


chlapca vedú na šibenicu. 

— Čo plačete? To je moja svadba a ja s radosťou bežím 
do náručia mojej nevesty. 

Pod šibenicou prišiel k nemu kňaz, aby si dal do poriadku 
posledné veci. Holub poslal po ňom pozdrav svojmu otcovi. 
Potom pristúpil k nemu kat a chcel mu vyzliecť kabát a sňať 
ručník s krku. Nedal si. Urobil si to sám a zavolal k národu: 

— K Šulekovi ma pochovajte! 

Tri dni viselo jeho telo na šibenici. Deti sa jeho mftvoly 
nebály, bavily sa pod šibenicou a z okolia chodily celé púte 
na toto miesto. 

Dnes nad míftvolami Holuba a Šulska vypína sa pomník, 
ktorý hlása okoloidúcim, že tam spočívajú semená, z ktorých 
vzklíčila sloboda slovenského národa. 


(Spracované podľa ,„Slováka““). 
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Kto pozná naše Záhorie, alebo mal príležitosť aspoň raz ním 
precestovať, zaiste si všimol krás a rázovitostí tohoto kraja, 
ktorý ovenčený vencom borových lesov a obkľúčený hradba- 
mi Malých Karpát, je opravdivou záhradkou na území nášho 
slobodného Slovenska. Záhorie má svoju históriu a svoj vý- 
znam, lebo práve tu sa odohralo mnoho udalostí, ktoré v de- 
jinách Slovákov zaberajú popredné miesto. A Záhoráci, títo 
tvrdí, pracovití a jednoduchí ľudia, hoci už od vekov sú 
úzko spjatí s cudzou kultúrou, nakoľko žijú v bezprostred- 
nom susedstve Nemcov, predsa sa húževnate pridržiavajú od- 
kazu svojich otcov a svojej reči. 

Celé Záhorie je rovina, pokrytá rozsiahlymi lesmi a chu- 
dobnými piesočnatými poľami, ktoré poskytujú iba skromnú 
výživu svojim obrábateľom. Miestami však na tejto rovine 


Uaninka sv. Mávie Maodalény. 
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vypínajú sa menšie vfšky, Z ktorých najvyšší sa nachádza 
v chotári obce Borský Sv. Mikuláš a je pamätihodný tým, že 
na jeho zarastenom temeni stojí kaplnka, postavená ku cti 
svätej Márie Magdalény. Obyvatelia okolitých obcí schádzajú 
sa sem každoročne 22. júla, kedy sa tu odbavuje púť a už nie- 
koľkokrát odznely z tohoto miesta slová našich najpovolanej- 
ších činiteľov. Toto malé pútnické miesto tróni nad záhorskou 
rovinou a pre svoju krásnu polohu je prvou zastávkou vše- 
tkých pútnikov, ktorí zpoza Malých Karpát putujú do Šaštína. 
Niet preto divu, že na tomto mieste, na tomfo malebnom kop- 
čeku v tôni mohutných líp žiadal si byť pochovaný i náš naj- 
väčší básnik a búranský rodák Ján Hollý. 

Kaplnka sv. Márie Magdalény patrí teda medzi zaujímavosti 
Záhoria a jej podivný pôvod opisuje nasledujúca udalosť. 


Nad ránom hviezdy pobledly a na vý- 
chode sa objavily Zore zvestujúce  prí- 
chod nového dňa. Teplý vetrík fúkal od 
Malých Karpát a lesy po nočnom tichu 
cžily spevom vtáctva. Obilie dozrievalo 
a vlnilo sa ako more. Tohoto roku sľu- 
bovalo hojnú úrodu, lebo požehnané kla- 
sy hlboko sa skláňaly k zemi a jemné 
kvapky rosy, sťa drobné perličky, zdobi- 
ly ťažké múčnaté zrná. Ž blízkej dedin- 
ky ozval sa štekot psov a ojedinelé hla- 
sy ľudí, ktorí už v skorých ranných ho- 
dinách vydali sa za prácou. 

Na ceste k Holíču objavil sa jazdec. 
Najprv sa zdalo, že je to nejaký potul- 
ný obchodník alebo osamelý vojak, ale 
keď ho kôň priniesol bližšie, v jazdcovi 
by každý spoznal urodzeného pána. Co- 
hora, cisárskeho komorníka a majiteľa 
pánstva holíčskeho, šaštínskeho a nho. 
donínskeho. Jeho mohutná postava ako- 
by bola srastená s koňom, na ktorom se- 
del a ktorý ho unášal domov. Už podľa 
obleku bolo vidieť, že je šľachticom. Mal 
na sebe červené jazdecké nohavice, mo- 
drý kepienok, bohato vyšitý zlatom, bol 
prepásaný širokým opaskom a okolo 
krku sa mu belel golier, zhotovený z naj- 
jemnejších čipiek, aké sa len vo Viedni 
kupovaly. Černe vlasy vykukovaly mu 
zpod širokého klobúka, nad ktorým vialo 
dlhé pštrosie pero. Jeho boty so zlatými 
ostrohami boly majstrovským dielom 
viedenského obuvníka, ktorý zaiste po- 
užil všetky tajnosti svojho umenia, aby 
ich zhotovil. Okolo ramien mal prehode- 
ný tmavý plášť. Zlatá spona žiarila mu 
na prsiach a dlhý kord pokyvoval sa mu 
pri boku. 
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Vraník, na ktorom Cobor sedel, dopl- 
ňoval elegantný vzhľad svojho pána, o 
ktorom sa i tak na dvore cisára Jozefa 
I. hovorilo, že je najelegantnejším šľach- 
ticom celej ríše. Ani opatrovník cisár- 
skych koní nebol by sa hanbil za toto 
zviera, ktoré už malo Za sebou niekoľko- 
hodinový beh a doteraz nebolo na ňom 
vidieť žiadnej známky únavy. Jeho dych 
bol pravidelný a údery kopýt znely ako 
hodinový stroj. 

Tvár pána Cobora javila veľké vzru- 
šenie a jeho čierne oči nespokojne sle- 
dovaly cestu. Nevšímal si krásy, ktorá 
sa okolo neho rozprestierala a ani nepo- 
čul spev vtákov, keď pred chvíľou cválal 
lesom. Bolo divné, že dnes cestuje sám. 
inokedy ho sprevádzala celá družina 
vojakov, lebo ako komorník najjasnej- 
šieho cisára mal dovolené vziať si na ces- 
tu vojenský sprievod. Dnes sa mu cesta 
videla pridlhá. PoobZzeral sa krajom a 
keď spoznal, že už do Holíča nie je ďa- 
leko, nahol sa v sedle ponad koňa a po- 
hladil ho po srsti, aby ho povzbudil. 

„Havran, ešte musíš prebehnúť tieto 
kopčeky a už budeme doma“. Vraník 
akoby rozumel, čo sa od neho žiada, po- 
hodil pyšne hlavou a veselo vyskočil po 
hrboľatej ceste. 

Cesta pána Cobora z Viedne do Holíča 
mala svoju predohru. Deň predtým bolo 
v cisárskom paláci veľmi živo. Cisár Jo- 
zeí I. sedel v kresle obklopený najbližší- 
mi priateľmi, ministrami a poradcami. 
Fozhovor, ktorý viedli títo najvyšší 
predstavitelia moci, bol veľmi rušný a 
hlasitý. 

Na cisársky dvor sa pred časom do- 


stavil vyslanec švédskeho kráľa Karola 
X I1I., pán Zo Strahlheimu, aby oznámil 
cisárovi, že jeho panovník s veľkým 
vojskom stojí na hraniciach ríše. Kráľ 
Karol bol veľmi etibažný panovník. Opo- 
jený mnohými víťazstvami, hnal sa do 
ďalších vojen. Bolo dosť zaujímavé, že 
mu šťastie stále prialo a on z každej 
bitky vychádzal ako víťaz. Práve v tej- 
to dobe prenasledoval poľského kráľa 
Augusta, ktorý v strachu pred ním 
vrchol do Saska. Kráľ Karol ho však aj 
sem prenasledoval so svojím vojskom 
a ťak sa stalo, že na tomto pochode na- 
raz sa octol na hraniciach ríše cisára 
Jozefa 1. Nič mu teraz nebránilo v tom, 
aby napadol túto ríšu a aby ju nevy- 
drancoval a neobrátil v trosky. Cisár Jo- 
zef I, viedol práve vojnu o španielsky 
trón a preto takto vojensky oslabený, 
nemohol ríšu brániť proti tomuto mocné- 
mu panovníkov. 

Takto sa cisár Jozef I. octnul vo veľ- 
mi ťažkej situácii. Jeho dosť zlé polože- 
nie sa ešte viac zhoršilo nasledujúcou 
ndalosťou. 

Vyslanec pán Zo Strahlheimu na osla- 
vu svojho mocného a víťazného kráľa 
usporiadal skvelú hostinu, na ktorú po- 
volal všetkých rytierov a šľachticov, 
ktorí sa práve zdržovali vo Viedni. Me- 
dzi týmito sa nachádzal aj Cobor, ktorý 
pre svoju priamu povahu, úprimnosť, 
spoločenské postavenie a obľubu u sa- 
motného cisára nikdy nechýbal pri po- 
dobných slávnostiach. Pre svoje dobré a 
rytierske vlastnosti, ktorými sa vyzna- 
čovala jeho povaha, mal mnoho priate- 
ľov a priaznivcov, s ktorými sedel za bo- 





hato vyzdobeným stolom. Sluhovia po- 
dávali tie najvyberanejšie jedlá a nápo- 
3e, takže dobrá zábava bola čoskoro v 
plnom prúde. 

Pán Zo Strahlheimu, namyslený na 
moc svojho kráľa, nerozpriadal dlhé re- 
či, ale iba kde-tu veľkomyseľne pozna- 
mena] slovo, ktoré už samo o sebe bolo 
iba vychvaľovaním sa a chvastanim. Ba 
stalo sa, že cítiac sa bezpečným pri veľ- 
kej moci svojho dobývačného kráľa, do- 
volil si povedať také veci, ktoré urážaly 
nielen prítomných, ale i samotného cisá- 
ra. Jeho hostia však pamätali na dobré 
raravy a nedali sa vyprovokovať k ne- 
rozmyslenej veci. 


Pri hostine všetci si pripili na zdravie 
švédskeho kráľa. Bolo totiž zvykom, že 
pri takýchto hostinách prítomní povstali 
a s pohárom v ruke priali všetko naj- 
lepšie významnej osobe, ktorá sa hostiny 
ani nezúčastnila. Cobor, oddaný telom i 
dušou svojmu cisárovi, hneď po prípitku 
švédskemu kráľovi povstal a žiadal, aby 
prítomní pripili na zdravie a slávu tiež 
cisárovi Jozefovi. Poháre zaštrngaly, ale 
víno, ktoré sa v nich perlilo, nikto ne- 
vypil. Pán zo Strahlheimu ostal sedieť 
na svojom mieste a jediný nepozdvihol 
pohár k prípitku. Ironicky sa usmieval, 
akoby hovoril, že cisár je menší pán 
ako jeho kráľ, ktorému slúžil a preto ani 
nepovažoval za potrebné, aby mu vzdal 
poctu. Toto už bolo mnoho. Všetci prí- 
tomní to považovali za zrejmú urážku 
svojho panovníka. Cobor, ktorý azda 
najviac bol týmto činom pána zo Strahl. 
heimu rozhnevaný, žiadal, aby sa ospra- 
vedlnil. Pán zo Strahlheimu mato mu 
ešte drzo odpovedal. Cobor v spravodli- 
vom rozhorčení vyskočil Zo svojho mie- 
sta a pánu vyslancovi vylepil poriadne 
zaucho. Strhla sa zvada, obaja protivníci 
v.tasili meče a súboj započal. Cobor bo- 
joval ako lev a čoskoro zatlačil svojho 
soka do kúta komnaty, kde mu mal za- 
sadiť rozhodnú ranu. Ostatní šľachtici, 
v.diac zúfalú situáciu pána vyslanca, 
x zhodli sa spor ukončiť a preto s náma- 
hou odtrhli oboch sokov od seba. "Tým 
ale bola hostina ukončená. Rozhorčení 
šľachtici odviedli Cobhora domov, aby sa 
u neho poradili, ako pomstia túto uráž- 


u, 


Na druhé ráno, keď sa zvesť o tejto 
uďalosti dostala až k samotnému cisáro- 
vi, tento povolal k sebe všetkých účast- 
níkov hostiny, aby sa dozvedel pravdu, 
lebo mu veľmi záležalo na tom, aby ne- 
bezpečný Karol XII. nebol nejakým spô- 
sobom rozhnevaný, čo by mohlo mať za 
následok vojenské obsadenie celej ríše. 
Keď sa dozvedel z úst samotného Cobo- 
Ta, ako sa celá vec odohrala, smutne po- 
hýval hlavou, lebo tušil, že súbojom ne- 
bolo táto nepríjemná vec vyrovnaná. 
A mal pravdu. Rozhnevaný a urazený 
pán zo Strahlheimu po neslávnom skon- 
čení hostiny poslal svojmu kráľovi posla 
. 8 falošnou zprávou, že ho na hostine 
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urazili a za hlavného vinníka. udal Cobo- 
ra, 


Dlho sa cisár radil, čo tu urobiť, ale 
žiaden návrh nebol dosť uspokojujúci. 
Cobor bol veľmi skľúčený nad tým, že 
sa dal uniesť hnevom, ale utišovalo ho 
vedomie, že tak urobil v záujme cti svoj- 
ho panovníka, ktorého si vážil a miloval. 
Nakoniec predsa sám panovník rozhodol, 
ako sa nepríjemná vec s pánom vyslan- 
com urovná. Radil Coborovi, aby buď 
cdprosil pána zo Strahlheimu, alebo aby 
načas odišiel Z Viedne na niektoré svoje 
pánstvo. Cobor sa rozhodol pre druhé 
východisko, lebo pána Zo Strahlheimu 
odprosiť nechcel a tak ešte toho istého 
dňa celkom sám na svojom vernom 
Havranovi pustil sa na cestu do Holíča. 
Keď už mal Viedeň za sebou, spokojne 
si vydýchol a tešil sa, že aspoň nejaký 
čas spokojne strávi v Holíči. Beh udalo- 
stí ale rozhodol ináč. 


Kráľ Karol XII. po príchode posla. do 
vojenského tábora, ktorý sa nachádzal 
v okolí Drážďan, vypočul posolstvo svoj- 
ho viedenského vyslanca a veľmi sa na- 
Ziostil. Bol prchkej povahy a zpráva, že 
si akýsi Cobor dovolil ho uraziť, dovíýšila 
mieru jeho hnevu. Ihneď žiadal, aby ci- 
sál Jozef vinníka príkladne potrestal. 

Cisár však nechcel nespravodlivo po- 
trestať jedného zo svojich najvernej- 
ších a preto celú záležitosť nechal ne- 
vybavenú, Tu sa ale zase ukázala pod- 
liiačská povaha pána zo Strahlheimu. 
Keď videl, že cisár nič nepodniká proti 
£uborovi, znovu vyslal posla ku kráľovi, 
aby ešte viac očiernil nielen Cobora, ale 
i samotného cisára. Na toto druhé posol. 
stvo rozhnevaný Karol odpovedal tým, 
že Žiadal, aby mu cisár okamžite Cobora 
vydal, že už o jeho potrestanie sa posta- 
rá sám., Cisár bol touto žiadosťou veľmi 





Pytliak v zime. 
Kresba br. Bohdana Schindléryho 
z Turč. Sv. Martina. 





dojatý. Nie bez lútosti a bôľu vydal roz. 
kaz, aby Cobora lapili a vydali kráľovi 
Karolovi. 

Cobor medzitým udomácnený na svo- 
jom pánstve v Holíči, žil si životom spo- 
kojného občana. Časom dostával z Vie- 
dne zprávy a len vtedy si spomenul na 
príhodu u švédskeho vyslanca. Jedného 
dňa pribehol posol s oznamom, že cisár 
vydal rozkaz, aby ho lapili a odovzdali 
kráľovi k potrestaniu. Cobor vedel do- 
Fre, aký trest ho očakáva. Za urazenie 
kiáľa bol iba jeden trest a to smrť. Veľ- 
mi ho bolelo, že ani sám cisár sa ho ne- 
zaujal, hoci vedel, že je nevinný. 
Priatelia mu radili, aby utiekol a keď 
nebezpečenstvo pominie, aby sa vrátil. 
ľu mu prišiel na um mimoriadny nápad. 
Rozhodol sa, že pôjde ku kráľovi, ale 
nie v doprovode vojakov, ale celkom 
„ám a sám sa pokúsi dokázať svoju ne- 
vinu. Bol to veľmi smelý a odvážny plán. 
Hoci vedel, že ho u kráľa Karola 
neočakáva nič dobrého, predsa len chcel 
dokázať, že on má pravdu a nie falošný 
vyslanec. Už mal všetko pripravené na 
cestu, už i verný Havran nepokojne hra- 
bal kopytami, keď mu napadlo, že sa 
ešte s tejto smutnej cesty môže vrátiť. 
„ak rád by sa ešte vrátil! Sľúbil preto, 
že ak sa šťastlivo vráti do Holíča, po- 
staví na búranskom víšku kostolík ku 
ctí a chvále Božej. Potom vysadol na ko- 
ňa a v sprievode jedného sluhu vydal sa 
na cestu do tábora švédskeho kráľa. 

Keď prišli Za niekoľko dní do Holíča 
visárski vojaci, Cobor už bol ďaleko za 
horami. Pán Zo Strahlheimu znovu hlá- 
sil svojmu kráľovi, že cisár Cobora va- 
"cval a dal mu príležitosť, aby utiekol. 
Karol po tejto zpráve sa ešte viac nahne- 
val a prísahal pomstu, lebo veril, že ci- 
sár dovolil Coborovi utiecť. 

Cobor zatiaľ po dlhých útrapách pri- 
šiel do tábora švédskeho vojska. Keď 
stráž hlásila, že prišiel akýsi hosť, kráľ 
si ho nechal predviesť. V prvom záchva. 
te hnevu chcel ho nechať obesiť. Zle sa 
na neho rozkričal a najtvrdšími výrazmi 
sa ho pýtal, ako sa opovážil uraziť naj- 
mocnejšieho panovníka celej Europy. Co- 
Lor pokojne vypočul rozhnevaného vla- 
dára. Potom, apelujúc na jeho spravodli. 
vosť a rytierske chovanie, prosil, aby sa 
mohol ospravedlniť a povedať, čo je 
vlastne pravda. Kráľ mu to po krátkom 
premýšľaní dovolil a Cobor vyrozprá- 
val, ako sa celá vec odohrala. Napokon 
vrhlásil, že mal príležitosť utiecť, ale že 
radšej podnikol tak dlhú cestu, len aby 
dckáza! pravdu. Bolo to azda chybou, že 
sa ako poriadny a statočný občan za- 
ujal svojho cisára, ktorého iný potupil? 
Žiadal, aby sa mohol pokonať s vyslan- 
com v prítomnosti samotného kráľa. 

Karo! v duchu obdivoval udatnosť a 
smelosť tohoto cudzieho šľachtica, ale na 
Coborove slová priamo neodpovedal. Pre- 
pustil ho s tým, že bez dovolenia nesmie 
opustiť vojenský tábor a musí vyčkať 
ako sa rozhodne. 
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Prešlo niekoľko dní a o Cobora sa ni- 
kto nestaral. On si ale príjemným cho- 


vaním skoro získal priateľov i medzi 


tvrdým! Švédmi. 


Keď raz premýšľal, ako sa táto zále- 
žitost skončí, prišiel za ním vojak z krá. 
ľovej gardy a oznámil mu, aby ihneď 
išiel ku kráľovi. Cobor tušil, že už nad- 
išla rozhodná, chvíľa, sobral celú svoju 
statočnosť a vykročil za vojakom. Aké 
ale bolo jeho prekvapenie, keď vstúpil 
do kráľovho stanu a tam Zbadal vyslan- 
ca pána Zo Strahlheimu. Strahlheim zno- 
vu nahováral, kráľovi, že Cobor utiekol 
usiloval sa ho ešte viac popudiť proti ci. 
sárovi. Podarilo sa mu rozhnevať svojho 
panovníka, ale nie celkom tak, ako si to 





Miloš Vlastiľub: 
V diaľave túžim 
SESTRE 


Stretám ťa na rozkvitlých lúkach 
so srdcom celým v teplých rukách 


a chcel bych večne s tebou kvitnúť 


v záclonách diaľky tajne zmiznúť 
ako sa túlia bledé nezábudky 


len ty bys vzala čierne moje smútky 


vnorila srdce tvojho do kalicha 


poznáš však túžbu, ktorá iba vzdychá 
pobozkať — ach — mám zružovelé čelo 


a toľko iných vecí preletelo 


zmučenou mysľou čo ma trápi bez sna 


vlnobitie krásy rozjarená, Vesna 


však už toto dávno v ďuši dávno tlelo 


neviem ako nazvať jazmánové telo 


neviem ako vzývať toľkou lásky silou, 

keď tys" stále pri mne hoď aj nevidenou 
ale nech ťa rým ten slabý neporaní 

že ho kladiem, detský na slnečnej stráni 
slová tieto zunia rozochveľým krajom 

a tys“ mojím všetkým a tys mojím rajom. 


Úspech nášho prispievateľa 


Nie je tomu dávno, čo som čítal v no- 
vinách, že mladý básnik Julo Zborovian 
vydáva prvotiny svojej tvorby v nakla- 
dateľstve ČAS. Mal som z toho pote- 
šenie, lebo veď išlo o jedného z hodnot- 
ných prispievateľov Novej mládeže. Dnes 
sa mi dostáva do rúk táto kniha na- 
zvaná „llviezdy sa bžia“. Sympatická 
úprava obálky ozdobená agrafou diev. 
čej hlavy a šiestimi perspektívne sa blí- 
žiacimi hviezdami núkajú akýsi nový 
pohľad na svet. o ktorom ešte nič ne- 


di? . 


predstavoval. Kráľ totiž vystihol, že pán 
Zo Strahlľnheimu usiluje sa ho oklamať a 
popudiť proti nevinnému človekovi, kto- 
rý celkom správne už vo Viedni potre- 
stal namysleného vyslanca. 

Keď sa Cobor hlásil kráľovi Karolovi, 
tento mu povedal, že teraz bude čas, aby 
sa bránil a dokázal svoju nevinu. Pre- 
čítal mu všetky listy, ktoré mu pán zo 
Strahlneimu poslal z Viedne a ktorými 
ho obžaloval. Cobor sa bránil statcčne. 
Odvolával sa na všetky dobré vlastnosti 


kráľa, hlavne na spravodlivosť, pre kto. 


rú ho obdivujú i samotní nepriatelia a 
pretože bol mužom výrečným, skoro sa 
mu podarilo dokázať, že pán zo Strahl. 
heimu len Z osobnej pomsty ho tak krivo 
obžaloval. Keď videl kráľ vyslancovu ne. 


viete, Trochu vás Síce prekvapí, že 
autor kmhy podáva vlastný rozbor svo. 
jej tvorby na záložke obálky a prekvaní 
vás to preto, lebo básnik nie je odká. 
zaný na to, aby prózou thnočil srdce 
svojej Sbierky, Rozumnému čitateľovi 
stačí verš a jeho sila. A Julo Zborovian 
má silu verša. Sám sa síce hlási k Wo01- 
krovi, ale nám sa viďí, že Zborovian má 
inde zamerané. Štyri cykly, na ktoré je 
rozvrhnutá sbierka jeho básní, dávajú 
tušiť zasnenosť a jemnosť Rilkeho, sme- 
losť a híbka slov Beniaka a hudobnosť 
TYĽmu a rýmu Hľbinu. Možno, že nemá 
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rozhodnosť, „považoval to za znak pri- 
Znania sa k vine a preto ho potrestal 
väzením a po odpykaní musel odísť do 
Viedne. 

Cobora ale vyznačil pochvalou, že si 
ho váži ako odvážneho a čestného muža 
a dovolil mu voľne odísť. Naradovaný 
Cobor odišiel do svojho stanu, kde mu 
doniesol švédsky dôstojník šabľu a dve 
pištole ako pamiatku na kráľa Karola. 

Cobor prišiel do Holiča: očakávala ho 
naradostená rodina a o tri mesiace ne- 
skoršie položil na kopečku nad Borským 
Sv. Mikulášom základný kameň pre ka- 
plnku, ktorá mala byť pôvodne zasvä- 
tená Sv. Helene. Prečo bola určená pa- 
trónkou sv. Mária Magdaléna, o tom ne- 
vie nikto. Štefan Kassay. 





mič spoločného s mimi osobne, ale for- 
move púšťa sa po tých cestách. Jeho 
12TŠ je zvučný, presvedčujúci z každej 
stránky a ak Boh dožičí vzrastu tejto 
sile, budeme sa ešte viac tešiť jej pre- 
javu, 

Prajeme si, aby tento smelý krok 
rozvinul sa v krávovský pochod veľkých 
myšlienok a aby sme k Števovi Blava- 
novi, Julovi Zborovjanovi hrdo mohli 
pripojiť ešte iných opravdivých básni. 
nov, ktorí vyšli z redakčného ovzdušia 
Novej mládeže. 

M. J. Milov. 





— NA 
ZOBRÁK 
„Pane, buďte taký dobrý, sľutujte sa nad nešťastným 
hladným človekom! Tri dni som nejedol... nemám ani haliera 
na nocľah... Boh mi je svedkom! Osem rokov som bol de- 


dinským učiteľom a stratil som miesto pre intrigy. Padol som 
ako obeť klebety. A teraz už rok chodím takto bez miesta.“ 





Súdny radca Škvorcov zahľadel sa na ošúchaný, deravý 
kabát prosiaceho, na jeho kalné, opilé oči, na červené fľaky 
na lícach a zazdalo sa mu, že už kdesi tohto človeka videl. 


„Teraz mi ponúkajú miesto v halužskej gubernii“, pokračoval 
bedár, „no, nemám peňazí na cestu. Pomôžte mi, prosím vás! 
Je mi ťažko prosiť, no... okolnosti ma nútia k tomu.“ 


Škvorcov sa zadíval na jeho galoše, z ktorých jedna bola 
hlboká a druhá plytká, a zrazu mu čosi prišlo na um. 

„Počúvajte, zdá sa mi, že som vás pred troma dňami stretol 
na Sadovej“, povedal „a vtedy ste mi hovorili, že ste študent, 
ktorého vylúčili z fakulty, nie dedinský učiteľ. Či sa nepamä- 
táte?" 

„Nie..., nie, to nie je možné!“ — zahundral bedár neistým 
hlasom. „Som dedinský učiteľ, a keby ste si priali, môžem uká- 
zať dokumenty.“ 

„Prestaňte luhať, prosím vás! Povedali ste, že ste študent 
a dokonca ste mi rozpovedali, prečo. vás vyhodili. Pamätáte 
sa?“ 

Škvorcov od rozčúlenia očervenal a s výrazom opovrhnutia 
odvrátil sa od luhára. 

„lo je podlosť, milý pane!“ zabručal nahnevane. „To je vy- 
dieračstvo! Udám vás na policii, aby vás parom sobral! Ste 




















Pýcha našej armády. 





A. P. ČECHOV 


chudobný, hladný, ale zato nemáte právo tak drzo a bezočivo 
luhať!“ 

Tulák chytil sa kľučky na dverách a roztržito ako lapený zlo- 
dej obzrel si predsieň. 


Ja“ da (c necigánim, prosím...“ zamrmlal, „môžem aj doku- 
menty ukázať.“ 


„Ale kto vám uverí?" pokračoval rozrušený Škvorcov. „Véď 
využívať sympatie obecenstva k dedinským učiteľom a študen- 
tom je tak nízke, podlé, hnusné! Aké hnusné!““) 


Škvorcom odstúpil a nemilosrdne vyhrešil bedára. Svojím 
drzím luhaním Žobrák vzbudil v ňom opovrženie a hnev a ura- 
zil v ňom to, čo on, Škvorcov, tak cenil a ľúbil vo svojej po- 
vahe: dobré, citlivé srdce, súcit s nešťastnými ľuďmi: svojím | 
luhaním, počítaním na milosrdnosť, „individuum“ ako keby bolo 
zneuctilo tú almužnu, ktorú on zo srdca dával. Prosiaci sa náj- 
prv ospravedlňoval, božil sa, no potom Zatíchol a zahanbený 
sklonil hlavu. 


„Pane!“ povedal a položil si ruku na srdce. „Naozaj, ja... ja 
som luhal. Nie som študent, ani dedinský učiteľ. To všetko boľo 
vymyslené. Bol som zamestnaný v ruskom cirkevnom chóre 


+) V 70. rokoch min, st. bolo v Rusku silné hnutie inteligencie, : 
mládeže, zvané „narodničestvo“. Mladí ľudia chodili ako uči- 
telia, učiteľky, lekári a osvetoví pracovníci do dedín, aby sná- 
šali osvetu a poučovali ľud. Boli to zväčša študenti a študentky, 
ktorí takej práci zasväcovali celý život. Ruská verejnosť im po- 
máhala ako mohla, 











a odtiaľ ma vyhnali pre pijatyku. Ale čože mám robiť? Uverte 
mi, nemožno neluhať. Keď hovorím pravdu, nik mi neverí. 
3 pravdou umrie človek hladom a zamrzne na ulici. Vy správne 
rozmýšľate, máte pravdu, rozumiem vás, ale... čože mám 
robiť?" 

„Čože máte robiť? Ešte sa pýtate, čo máte robiť?“ zakričal 
naň Škvorcov, blížiac sa k nemu. „Robte, pracujte, to máte ro- 
biť. Pracovať treba!“ 


„Pracovať... Rozumiem, ale odkiaľ tú prácu?“ 


„tllúposť! Však ste mladý, zdravý, silný, vždy nájdete robotu, 
len keby sa vám chcelo! Ale vy ste lenivý, rozmaznaný korheľ! 
Pálenku z vás cítiť ako z krčmy! Prefíkaný ste až do kosti a vie- 
te len žobrať a cigániť. Aj keď sa vám uráči pracovať, tak len 
v kancelárii, chór, podvod, kde by ste nič nerobili a peniaze do- 
stávali. A nepáčilo by sa vám robiť telesnú prácu? Sotva 
pôjdete za domovníka, alebo do fabriky! Ste na to príliš ná- 
ročný!“ 

„Ako to len rozmýšľate, na môj dušu...“ — preriekol sa pro 
siaci a uškľabil sa. „Zkade mám vziať telesnú prácu. Za učňa 
íst je neskoro, v obchode treba začať od mladi, za domovníka 
ma nevezmú, lebo sa ma boja a nedôverujú mi a do továrne 
neprijmú, treba remeslo poznať a ja nič neviem.“ 


„Hlúposť! Vždy sa na čosi vyhovoríte! A nechceli by ste drevo 
rúbať $“ 

„Ja by som nedbal, ale teraz i drevorubači z povolania sedia 
bez práce.“ 

„tlja, všetci takí tak rozmýšľajú. Keď ponýkneš, neprijme. 
Nechceli by ste u mňa drevo rúbať?" 

„Keď mi dáte, porúbem ...“ 

„No dobre, uvidíme... Výborne... uvidíme!“ 


Škvorcov oživol a nie bez škodoradosti trúc si ruky, zavolal 
na kuchárku. 


„Oľga, zaveď tohto pána do drevárne, nech nám porúbe 
drevo.“ 


Túlak pokrčil plecami, ako by dobre nerozumel a neisto sa 
pobral za kuchárkou. Na jeho chôdzi bolo vidno, že išiel drevo 
rúbať nie preto, že bol hladný a chcel si zarobiť, lež len tak zo 
sebavedomia a hanby, ako fen, ktorého prichytili a obrali za 
slovo. Bolo badať, že je zoslabnutý od pálenky, nezdravý a že 
necíti žiadnej chuti k robote. 


Škvorcov sa ponáhľal dc jedálne. Odtiaľ z okna, kto:e hľa- 
delo na dvor, vidno bolo drevenú kôlňu a všetko, čo sa robí 
na dvore. Stojac pri okne videl, ako kuchárka a tulák vyšu Zad- 
ným vchodom na dvor a po špinavom snehu sa brali ku dre- 
várni. Oľga nahnevano ohubu,ťc tuláka a oháňajúc sa iakťami, 
otvorila kôlňu a zlostne zasiesla dvermi. 


„Istotne pre nás nemohl: kávu dopiť“ — pomyslel si Škvor- 
cov. 


„Akéže je to len zlé stvorenie!“ 


Ďalej videl, ako si Ižiučiteľ a Ižištudent sadol na brvno a pod- 
oprúc päsťami svoje červené líca, o čomsi premýšľal. Kuchárka 
podľa výrazu tváre, začala hrešiť. Tulák nerozhodne #ritiahol 
pdľa výrazu tváre, začala hrešiť. Tulák nerozhodne pritiahol 
k sebe jedno poleno, postavil si ho medzi lýtka a nesmelo doň 
zaťal. Poleno sa zakolísalo a spadlo. Žobrák si ho opäť pri- 
tiahol, ofúkal si premrznuté ruky a opäť zaťal sekerou, no 
s takou opatrnosťou, akoby sa bál uderiť si po galoši, aleho 
odťať palce. Poleno znovu spadlo. 


Hnev Škvorcova už temer prešiel a trochu ho začalo mrzieť, 
že prinútil človeka nenavyknutého, opilého a možno aj chorého 
robiť v takej zime fažkú čiernu robotu. 


„No, nech, nerobí nič...“ pomyslel si a prešiel z obedárne 
do kabinetu. 


„Veď to robím pre jeho dobro.“ 


Za hodinu sa objavila Oľga a hlásila, že drevo je porúbané. 
„Tu máš oddaj mu toto“ — povedal Škvorcov. „Keď chce, 
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nech dôjde každého prvého drevo rúbať... Robota sa vždy 
nájde.“ 

Na prvého zasa prišiel a zarobil si, hoci sotva na nohách 
stál. Od tej doby sa častejšie objavoval na dvore a vždy sa 
preň nejaká robota našla: alebo zametal sneh do kôp, alebo 
upratal kôlňu, inokedy zas búcha! koberce a matrace. Vtedy 
dostal za to väčší peniaz a raz mu poslali aj obnosené nohavice. 
Keď sa Škvorcov sťahoval do druhého bytu, zavolal si ho na 
pomoc pri prevážaní a rozostavovaní nábytku. Tento raz tulák 
bol triezvy, zamračený a mlčanlivý. Sotva sa dotýkal nábytku, 
chodil s ovisnutou hlavou za vozmi a ani sa nesnažil pôsobiť 
dojmom pracujúceho človeka, len sa krčil od zimy a bol v roz- 
pakoch, keď sa kočiš a ostatní robotníci smiali z jeho slabosti 
a nad jeho otrhaným, kedysi elegantným kabátom. Keď sa pre- 
viezli, Škvorcov dal si ho pozvať k sebe. 

„No, vidím, že moje slová na vás pôsobily“, povedal, podá- 
vajúc mu rubeľ. „Tu máte za svoju prácu. Vidím, že ste triezvy 
a nedbali by ste pracovať. Ako sa voláte?“ 


„Luštor.“ 


„Teraz, Lustor, vám môžem ponúknuť druhú prácu. Čistejšiu. 
Môžete písať? 

„Môžem — prosím.“ 

„Pôjdete teda s týmto listom k môjmu známemu a od neho 
dostanete písomnú prácu. Pracujte, neopíjajte sa, nezabúdajte 
na fo, čo som vám hovoril. S Bohom!“ 


Škvorcov, uspokojený tým, že ukázal človekovi cestu pravdy, 
láskavo poťapkal Luškova po pleci a podal mu dokonca na 
rozlúčku ruku. Luškov vzal list, odišiel a viac sa neukázal v je- 
ho dome. 


Minuly dva roky. Keď si Škvorcov jedného večera kupoval 
listky do divadla, pri pokladnici uvidel vedľa seba malého člo- 
veka s baraním límcom a v obnosenej kožušinovej čiapke. Člo- 
vek stručno popýtal lístok na galériu a zaplatil medenými 
drobnými. 

„Luškov, to ste vy?“ — opýtal sa Škvorcov, poznajúc v ňom 
človeka, ktorý kedysi u neho drevo rúbal. „— No čože? Čo 
robíte? Dobre sa vám vedie?“ 


„Uide to... Pracujem teraz u notára za 353 rubľov mesačne:“ 


„No, chvála Bohu! Výborne! Som veru rád, veľmi rád. Veď 
som vám tak trochu krstným otcom. Veď ja som vás priviedol 
na dobrú cestu. Pamätáte sa, ako som vás vyšetroval? len-len 
ste sa od hanby pod zem neskryli. No, ďakujem, môj milý, že 
ste nezabudli na moje slová.“ 


„Ďakujem aj vám“, povedal Luštor. „Keby som vtedy nebol 
prišiel k vám, aj doteraz by som bol „učiteľom“ alebo „študen- 
tom“. Áno, u vás som sa zachránil, vyšiel z jamy.“ 

„30m veľmi, veľmi rád.“ x 

„Ďakujem za vaše dobré slová aj skutky. Vtedy ste správne 
hovorili. Som vám povďačný, aj vašej kuchárke, daj Boh zdra- 
via tej dobrej, ušľachtilej žene. Vy ste vtedy mali pravdu, som 
vaším dlžníkom, pravdaže, a vďačný vám budem až do hrobu, 
no zachránila ma však vlastne vaša kuchárka Oľga.“ 

„Ako to?“ 

„Takto: Keď som každý raz prišiel k vám drevo rúbať, vždy 
začala: „Ach ty opilec! Ty ledačina akási! Zahynieš ty takto!“ 
A potom si sadla naproti, zosmutnela, dívala sa mi do tváre 
a žalovala sa: „Nešťastlivý človek! Veď nemáš ani trochu ra- 
dosti na tomto svete, a veru aj na druhom svete sa budeš 
v pekle škvariť, horieť! Ach ty úbohý, nešťastný človek!" — 
A v jednom kuse takto. Koľko sa tá nazlostila, koľko síz preliala 
pre mňa, ani vám povedať nemôžem! A hlavné — drevo miesto 
mňa porúbala. Veď ja som u vás, pán môj, ani jedného polena 
nerozťal, všetko ona! Prečo ma ona zachránila, prečo som sa 
zmenil, hľadiac na ňu a prečo som prestal piť, nemôžem vám 
veru povedať. Viem iba, že od jej reči a ušľachtilých skutkov 
sa v mojej duši stala akási premena, ona ma napravila a ja jej 
toho nikdy nezabudnem. No, je už čas, už zvonia.“ 


Luškov sa uklonil a ponáhľal sa na galériu. Prel. E. J. 


VENA OVP? VT OV OSVYEVOVNE 


PO STOPÁCH... 


(Túto prácu venujem svojmu učiteľovi stopárstva — br. C. Grandtnerovi.) 


Obočie priamočiare majú ľudia rozhodní a rozvážni, šikmé 
majú ľudia veselí a politikovia (Machiavelli). Idealisti majú 
klenuté obočie nad očami a opačne, pesimisti majú obočie kle- 
sajuce do stredu. Iné známky pri posudzovaní sú ústa a brada. 
Pozorujte, myslite, usudZujte, ale vystríhajte sa niekoho ne- 
rozvážne kritizovať, lebo všade sa nájdu výnimky! 


Hlavné skupiny stôp. 


Štvornohé zvieratá rozdeľujeme do štyroch hlavných 
skupín: 

1. Zvieratá, ktoré majú nohy rovnako v diaľke a rovnako 
k pomeru svojho tela. 

£. Zvieratá, ktoré majú zadné nohy dlhšie, než predné. 

3. Zvieratá, ktoré majú dlhé telo, ale krátke nohy. 

4. Zvieratá s krátkymi nohami, ale so zavalitým telom. 


Ku skupine prvej patrí kôň, srnec, pes, mačka, hovädzí 
dobytok, jeleň a ostatná vysoká Zver, k druhej Zajac, králik, 
veverica: k tretej kuna, lasica, vydra, k štvrtej jaZvec, 
tchor. Treba podotknúť, že rozdelenie sa nemôže brať ako 
pravidlo. Zvieratá sme si takto rozdelily iba preto, aby sme 
sl usnadnili učenie stopárstva. Nájdeme zvieratá, ktoré spo- 
kojne môžeme zaradiť do dvoch i troch skupín. Sú to zvieratá 
charakteristické a s tzv. prechodnými znakmi, Čo všetko 
vzniká u Zvierat mnohými vonkajšími činiteľmi, ako okolím, 
podnebím a pod. 


Tvpické vzory stôp každej skupiny. 


1. Kôň. Krok jeho predstavuje kľukatú dráhu. Zanecháva 
za sebou dva páry stôp (odtlačky podkov) a to tak, že noha 
Zadná a pravá (ktorá je väčšia, než predná) je kladená za 
stopu pravej a prednej. Vzdialenosť stôp u koňa je asi 150 
cm. Pri cvale zadné nohy koňa majú za úkol poháňať do- 
predu a predná udržiavať rovnováhu. 

Pes. Dráha stopy psa je veľmi podobná dráhe koňa. Zdo- 
mácnením stal sa pes lenivý a preto jeho stopy nemajú od- 
tlačok drápov. Opak je jazvec. Preto nemýliť sa. 

Mačka. Jej stopy sú podobné predchádzajúcemu vzoru až 
na to, že drápy nikdy nevidieť, lebo ich majú vtiahnuté. 
Má dokonalé odtlačky stôp predných aj Zadných nôh, ako 
majú aj ostatné šelmy. 

2. Králik. Jeho pohyb, najmä pri behu, koná sa odrazom 
nôh zadných, kým predné slúžia viac k udržaniu rovnaváhy. 
Zadné nohy prídu pred predné. Výnimkou je veľmi po- 
malý chod. 

3. Vydra. Dlhé telo s krátkymi nohami spôsobuje, že po- 


hyb jazveca podobá sa ,„kolembaniu“, ale nie v plnom slova: 


smysle. Čiastočne $a zdá, ako keby sa vydra plazila. Nor- 
málny chod vydry je asi tento: predné nohy dotknú sa zeme 
vedľa seba a Zadné nohy utvoria pohyb cez predné. Chvost 
vlečie za sebou a Zanecháva jeho stopu. Beh vydry je len 
málo odchýlný. 

4. ďdazvec. Tento sa skutočne kolembá. Pri svojom objem- 
nom tele snaží sa Zachovať rovnováhu tým, že zadné nohy 
smerujú dovnútra. Jeho stopa je rozmerná, zadné nohy dáva 
cez predné. Stopy tieto sú rozdelené podľa telesnej formy 
zvierat a pre účel ľahšieho porozumenia stopárenia u Štvor- 
nohých zvierat. Podľa tých stôp delíme zvieratá opäť na: 

a) zvieratá, ktoré našľapujú na celé chodidlo, tzv. plosko- 
chodci: 

b) zvieratá, ktoré našľapujú na prsty — prstochodci: 

c) zvieratá, ktoré našľapujú na paznehty — paznehtovci. 

Ako príklady do jednotlivých skupín kladieme: 

ad. a) medveď, jazvec a im podobní: 

ad b) pes, mačka...: 

ad c) kôň, hovädzí dobytok, vysoká zver... 


BAGYRA 


(Dokončenie.) 


Tieto rozdelenia pochopí každý úplne až vtedy, keď sa dá 
do praktického stopárenia. Pri porovnávacom štúdiu stôp 
zvierat preskúmajme stopy skupín, ktoré sú si stopami veľ- 
mi blízke: krava, srna, koza, ovca, sviňa: medveď, líška, 
rys, pes, mačka: zajac králik, veverička, vydra, kuna, tchor, 
lasica, krysa, potkan, myši. Toto triedenie je vedecké. 


Poznámky k jednotlivým skupinám. 

Šeimy kunovité, ako aj typu mačky, pohybujú sa väč- 
šinou skokom. Zver vysoká robí stopy skoro v jednej čiare 
a kladie Zadné nohy pred predné. Samice, nosiace mladé, 
kladú nohy od seba. Ovce, svine a dobytok zanechávajú 
stopy vo dvoch rovnobežných čiarach. Predné i zadné nohy 
zanechávajú zvláštne odtlačky. Poľovnícke rozdelenie zveriny: 
Lesníci, horári, poľovníci rozdeľujú Zverinu na pernatú a srst- 
natú. Mimo toho na úžitkovú a škodnú, podľa čoho sa, prav- 
da, k nim i chovajú. 

1. Zverina úžitková: jeleň, kamzík, srna..., 

Z. Zverina úžitková pernatá: bažant, jarabica... 

My, pokiaľ nám pomery dovolia, chráňme zverinu škodnú, 
ktorá je práve na dobrej ceste k vyhubeniu. 


Stopovanie zvierat. 


Budeme stopovať zvieratá a to jak srstnatú zverinu, tak aj 
vtáctvo, ktoré sa u nás vyskytujú: 

Čierna, zverina, hranostaj, jeleň, jazvec, jež, králik, kuna 
skalná, lesná, lasica, líška, mačka domáca-divá, medveď, muf- 
lón, ondatra, rys, srnec, tchor, veverica, vlk, vydra, zajac. 

Bažant, ďateľ, havran, vrana, straka, hus divá-domáca, 
holub, jastrab, kačica, jarabica, kaňa, krahulec, kukučka, 
roháč, sova, sokol, tetrov, volavka... 

Divé zvieratá najlepšie sa stopujú na snehu a to za tzv. 
obnovy. Je to čerstvo napadaný sneh do 5. hod. rannej. Prv 
než by sme však išli do prírody, vyžeňme si v tom čase na 
dvor psa alebo iné domáce zviera. Pozorujme normálny chod, 
beh, skok... A pes nám tieto pohyby veľmi dobre spraví. 
U stôp zvierat si pamätáme, že je treba zakresľovať si do 
denníka prednú i zadnú nohu. A celkový pohľad na nárys 
stôp, udávajúcich pohyb zvieraťa, pričom udáme a zapíšeme 
si skutočnú vzdialenosť predných a zadných nôh. Každý ná- 
kres stopy, ak nemá sa stať bezcenný, musí byť zmeraný 
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„.. . Najväčšou našou ctižiado- 
sľou je viesť štát tak, aby U nás 
nebolo príčiny na odôvodnenú ne- 
spokojnosť ľudu a pracujúcej inte- 
hgencie.“ 

Šaňo Mach, 

min. vnútra a hlav. veliteľ HG. 
(Gardista 4. apríla 1941. 
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podľa skutočnosti. Vieme, že ľahšie sa nám kráča v snehu 
20 cm, než v snehu T0 cm vysokom. Podobne je to i so zvie- 
raťom, lenže i stopa sa potom mení — vo veľkom snehu sa 
zväčší. Ak nájdeme stopu, máme pred sebou určitú udalosť 
nepísanú, ktorú máme vedieť povedať. Robíme to podľa 
týchto stopárskych zásad: 

Určíme: 

1. Druh stopy a pohlavia zvieraťa. 

2. Dokonalosť stopy, 

3. Jak je stopa stará. 

4. Známky na stope, či zviera bežalo... či nebolo ranené 
a osobné medzi jednotlivými zvieratami. 

5. Stopy rôzneho rázu: chvosta, trusu, zlomené konáre, čo 
Zviera poľakalo... 

6. Pravosť stopy, ak nebola úmyselne spravená. 

Dokonalosť a starosť stopy nám podmieňujú niekoľkí čini- 
telia — pôda, slnko, vietor... 

Najlepšie poznáme stopu na pôde vlhkej, bahnitej, na tom 
mieste stopa je i dlhší čas čerstvá, kým na pôde skalnatej, 
tvrdej, zbadáš stopu iba po bedlivom pozorovaní a to z od- 
hodenej pôdy... Z umelých znakov. Ak sa nám na nevhod- 
nom teréne stratí stopa, hľadajme ju v obvode 15—20 krokov 
a všímajme si každej maličkosti, ktorá nás môže priviesť na 
stopu. Keď ani vtedy nie je možné stopu nájsť, poznačme si 
miesto, vmyslime sa do predstáv prenasledovaného a začnime 
od začiatku Znova — tam, kde sa nám stopa stratí nezastav- 
me sa, ale iďme priamo do predu, lebo aj Zviera zvykne uberať 
sa tým spôsobom. Je potrebné, aby sme vedeli určiť o stope, 
jak je stará, aby sme nesledovali Zviera, ktoré išlo tým sme- 
rom pred dňom alebo i viacej. K tomuto správnemu poznaniu 
dopracujeme sa praxou. Keď vieme, akí činitelia pôsobia na 
stopu, ľahko sl vec môžme precvičiť na stopovacom štvorci. 
Pred dažďom urobíme si na ňom stopu a po daždi o deň 
ideme sa na stopu pozrieť. Aké sú rozdiely? 

Nepriamo môžme určiť starosť stopy i podľa trusu. No, 
trus nás poučí mimo toho aj o prítomnosti, druhoch, pohlaví 
v určitom kraji. Venujme mu trocha poZornosti a po čase 
budeme vedieť s určitosťou povedať, ktorý trus akej Zverine 
náleží. 

Sádrové odliatky. 

Keď si chceme zvlášť pekne utvorenú stopu zachovať, keď 
niekoho chceme o stopách poučiť, alebo chceme si ozdobiť 
mejakú miestnosť, spravíme si sádrové odliatky. Ešte doma 


si pripravíme jemnú práškovitú sádru, ak myslíme, že ne- 
príde do styku s vodou, i vodu. Na pni stromu alebo na tvr- 
dom papieri si ju zarobíme a nalejeme do stopy. Sádra nemá 
byť veľmi riedka, ale ani hustá. No sú ešte aj iné spôsoby. 
Tak napríklad nanášame sádru štetcom a tak zabraňujeme 
tvoreniu veľkých kusov. Alebo z kartonu spravíme si valec. 
Ten vhíbime do zeme vedľa stopy a necháme nad stopou iba 
málo vyčnievať a do toho nalejeme sádru. Čas tvrdnutia sádry 
je rôzny. V mokrom snehu stvrdne asi za 5 min., v snehu syp- 
kom, ktorý nie je dobrý pre odliatky, až za 50 min. Keď sa 
nám stopa stáva pôrovltou, pozorne ju pritlačíme, ak sa 
drobí — namočíme ju do riedkej sádrovej kaše. Ak chceme 
dostať pôvodný odtlačok stopy, vtlačíme namastený sádrový 
odliatok do tvrdnúcej sádry a máme pred sebou stopu pô- 
vodnú. Odliatok môžeme pripevniť na doštičku, kde sme po- 
značili miesto nájdenia, dátum, druh a kto ju našiel. Robiť 
sádrové odliatky stôp je práca zaujímavá a veselá. 


Stopárske zásady. 


1. V lese sa chovaj ticho. Maj otvorené oči a uši. 
2. Keď stopuješ zverinu, drž sa proti vetru. 
3. Stopu sleduj proti slnku (v tráve asi 10—15 krokov 
pred sebou). 
4. Vmysli sa do predstáv prenasledovaného. 
5b. Keď nájdeš stopu, urči si druh a pamätaj na to, čo má 
vplyv na stopu — terén, počasie. 
6. Odtlačok stopy si nakresli, napíš rozmery a dobre za- 
pamätaj. 
7. Značkuj si cestu a občas sa obzri, aby si nezablúdii. 
8. Podľa možnosti choď tak, aby si bol krytý kríkmi a aby 
si nebol ďaleko viditeľný. 
9. Keď stratíš stopu, hľadaj v okruhu, ale označ si miesto, 
odkiaľ si odišiel. 
10. Rovná cesta vedie u Zvierat väčšinou k vode. 
11. Nepriateľ stopára je sojka, straka, žlna... 
12. Vtákov pozoruj v čase hniezdenia. 
13. Pamätaj, že hlas prezradzuje nielen miesto zvieracieho 
pobytu, ale aj druh, pohlavie, silu... 
14. Nauč sa napodobniť hlas zvierať. 
15. Miluj a ochraňuj prírodu! 
Použitá literatúra. Použil som veľa cudzojazyčnej literatúry 
do tohoto odboru spadajúcej. Všetky pramene uvediem v sa- 
motnej knihe: „Po stopách...“ 


Ono o ooo o Boo Doo sono + robo ona Bas ono noo Dr ooo vre > sro Doo ooo r Doro + Os ooo Bao robo o o ao o ooo > aa + o O aer ono Bo o O bo > O Don Do Do Bo bm v Bo VB v 8 0———T—- 


Brist matke... 


Očami píšem, dušou kreslím básme 
a rýmy hľadám na chotári jara, 
tá hviezda horí Zas a hasne, hasne, 
len jedny oči neprestajne žiaria. 


Je spoveď toto. Spoveď vrúcna iste. 
Všdy píšem iba to, čo zdá sa byť, 
tak trháva sa rozpomienok niť, 

tak miznú túžby zo začiatku čisté. 


Namáčäm oči do šera a krásy, 
vysychá atrament mi na pere, 
myšlienky menia život smrť i časy, 
a vonku padá kvetov páperie. 


Nie je to omam, nie, to v duši sneží, 
belavá farba otvára Ti svet, 

nádej je taká ako tiene veží: 

v noci je tma, preto ich nevidieť, 


Ach, dlho píšem, chcem už skončiť toto, 
prosím Ťa všetky verše v jedno spoj 
a na vrch napíš z duši vzaté motto: 
ten, kto ho písal, zostane vždy Tvoj. 





Nedeľné odpoludnia na dedine sú plné takýchto stretnutí. 
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Boris KoOCÚrT: 
Ty 


Ty, 

čo prilietavaš s vetrom 

go zrkadliacich diaľok 

a šepkáš s jeho dychom 

pesničku poslednú, 

Ty, 

čo hľadíš s oblakov 

v nedozierne role, 

kde zachytí sa semä, 

i kvapka, 

i slza bolesti. 

Tys chcel sa porozprávať s vetrom 
a obojmúť tie rozdivemé vlasy 

v svojom žiali. 

No iba smutná slza ti spíchla do vetra. 


Gabriela Múdra: 
Večery tmavé 


Večery tmavé, ja vás milujem, 
tajomný váš šum zbožňujem 
jak vábivý hlas 

rodnej zeme, 


Nebo je posiate hwiezdami, 
na lýre túhy kiosi zahrá mi 
najkrajšie piesne 

nádeje. 


Večery tmavé, vo vás sa kochám, 
záhadný váš ston v srďci chovám, 
jak kľúč od denníka 

na šnúročke perál. 


Boris Kocúr: 
Dych prvých sneženiek 


Belosť vám krášli ce, 

sneženky, vnesemé v ulice. 

Krčí sa pružnosť vaša 

a štíhlosť skáša 

krásu, 

Sneženky, zbavené lesného jasu, 
snežienky strhané so svojich miest, 
kam vedie spletitý Smer vašich ciest? 


A, Vičková: 
Bolesť 


Ja idem, 

idem, len neviem kam, 
ja idem. bez cieľa 

bo bolesť v duši mám. 


ldom večerom, 
žzíma ma striasa 
a duša zdá sa — 
cituje démonom... 


Ja idem, 

či stane sa klam? 
Či vyjde moja, 
by odolala tmám? 


PO 





Ferko Šelinger: 
Metafora 


Keď sa pohne vietor 
padá, Ústie 

krásne každodemné 
glato čisté. 


Keď sa zbrázdi líce 
Spieva láska 

s ňou sa pohme náska 
živá láska. 


Keď sa odie blankyi 
krásou novou 
vebikne perleťovou 
ÚúSMEv vôňou. 


Zas keď padne hviezda 
nedohorí 

schladne piesňou novou 
piesňou morí, 


Gymn., Zlaté Moravce. 


M. Kvašanský: 
sloboda, 


Len láska k Nemu a hrude rodnej 
chovala tú túhu svätú, 

čo nezničí ni meč ruky zradnej: 
Žiť slobodne volať svetu. 


Keď lúč slobody vlial svoje svetlo 
do nízkych chalúp a hájov, 
okriaj myseľ a doniesol teplo, 
čo znali preďkovia vekov. 


Vystrel sa chrbát skrivený hanou, 
ale stvrdnutá päsť pomsty 

zdvihla sa pokorne k nebu s vďakou, 
bo On riadil naše cesty. 


Jožo Milkm: 
Jar 


Jaro je tu, jaro je tu, 
krásne jaro všade, 
počuť kukučku uš 
kukať v háji, v sade. 


Slávik sladko nôti 
mäkkú pieseň v skryte, 
lastovička švitorí si 
ráno na úsvite. 


A. Vičková: 
Jarné dažde 


Už trelý deň, 

Čo pripadá mi 

ako blen, 

s knihami keď 

deň čo deň 

sme svedkami 

pri obloku len 
monotonného raz-dva, 
Prš, len prš, 

mikým sa nevyruš, 
veď po tebe príde čas, 
keďy budú kvety zas. 


Tibor Vašina-Slovačmii 
Oráčova pieseň. 


Z ružových kvelov 
prichádza biely deň na lesy 
nad tichou mojou vetou 
láska prekrásna sadne si, 


Vánok sladký a svieži 
beží rýchlo po horách 
a šumí s modlitbou rannou, 


A4ko je krásme 
počuť štebot škovránka 
a roľník orie, 


Pán Boh žehná prácu preťažkú. 


Orie, roľník, orie... 
Orie, preoráva, 
a milostivý Pán Boh 
ho i požehnáva. 


J. Pejko: 
Príď jar milá! 


Ô, jar milá, príď k nám z juhu, 


huižďal ostrý fujak dosť! 
Chceme nočuť pieseň druhú, 
príď jar, budeš milý hosť. 


fRoOzdrv razom hrubé ľaďy, 
nech ich splaví rieka preč. 
Zobuď 20 sna lúky, sady, 
vráť polôčkom žblnkot, reč. 


Vyváb do stráň zdravé deti, 
rumemcom im skrášli tvár. 
Dnes už slnko pekme svieti, 
ponáhľaj sa, milá jar. 


Giza Povážska 
Príchod jari. 


Jaro prišlo už je tu 
poďme deti na lúku 
ľúka plná kvetov je 
slávik sadá na ruku, 


Tráva pekná zelená, 
tráva rastie pri hore 
vrama letí do diaľok 
až pozdraví topole, 


UŽ aj čuť ju mušku 
diko bzučí, spieva, 

hľadá dievču stužku 
jak sa do hôr vlieva, 


Sered nad Váhom. 


Lojzo Br. Vlastenecký: 
Bože, chráň Slovensko 


Ô veliký Hospodine, 

keď zazvučia slávne zvony, 

Z našich úst Ti prosba plynie — 
chvália Ta — tri milióny. 

Ó veliký Hospodine, 

Teba vzýva národ môj 

pri ňom buď, nech nezahynie, 
veľký Bože, pri ňom stoj. 

Ó veliký Hospodine, 

vypočuj náš vrúcny hlas 
„žehnaj štedro po krajine, 
chráň nám našu drahú vlasť!“ 
Ó veliký Hospodine, 

hľaď, aj obeť naša 

v krásnej našej domovine 

k Tebe sa jak oblak vznáša, 

Ô veliký Hospodine, 

vyslyšže náš vrúcny hlas — 
„Bože mocný — Bože dobrý, 
chráň Slovensko — našu vlasť!“ 


Gymnázium, Kežmarok, 
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AIS o: 


Cevlonská mládež 


Drahí slovenskí chlapci! Viete dobre zo zemepisu, kde leži 
Ceylon, že je fo ostrov južne ležiaci od Indie, ktorý kedysi 
s Indiou tvoril celok. Viete tiež, že leží v tropickom pásme, že 
je tam leto po celý rok, ba že je fam horúčava, akú my pod 
našimi Tatrami sme ešte nezakúsili. Tam sú dve obdobia daž- 
ďov poriadnych: v apríli a v októbri. Keď sa začne liať, tak 
nedajbože prestať. To sú fzv. monsunové dažde, o ktorých vám 
píšu zemepisné knižky. Ale potom príroda len tak hýri. Palmy 
rozličných druhov, ananásovníky s chutným ovocím, mangov- 
níky so slivkami ako päste, chlebovníky s výživnými plodmi. 
banánovníky s drahým ovocím, kaučukovníky s vyhľadávaným 
mliekom, čajovníky s mladými a jemnými listmi, bavlnovníky 
s užitočnými vláknami a iné stromy, dôležité v priemysle a ob- 
chode, rastú a vzmáhajú sa. V hustých džungliach, kde ešte 
noha ľudská urobila len niekoľko krokov, vypínajú sa do výšky 
stromy s veľmi tvrdým drevom, ktoré sa posiela až hen do 
Europy. Pri tom džungle obývajú divé šelmy a nádherné vtáctvo. 
Na Slovensku sú $%$%% Slováci, Nemci, Maďari a iné. Podobne 
na Ceylone sú chlapci čingálski, tamulskí, védski a iní. Bude 
vás zaujímať, keď vám poviem, že čingálski chlapci sú jazy: 
kove príbuzní Slovákom a tamulskí zas Maďarom. Oteckovia 
čingálskych sú rybármi, lovcami perál, obchodníkmi, vojakmi 
a úradníkmi. Sú vysokí, tenkí a bronzovej farby. Čingálci sú 
náboženstva budhistického, uctievajú akýsi figovník, lebo pod 
týmto stromom umrel zakladateľ ich náboženstva, Budha. 
Tento strom vyrastie i uprostred cesty, kde sa ihneď ohradí, aby 
sa mu nič nestalo, lebo je chránený zákonom. To je vám nie- 
kedy zábavné. Vidieť šoféra, ako sa musí vyhýbať malému 
stromu, ktorý sa takisto šíri ako naša jahoda. Mnohí malí 
budhisti opúšťajú svojich rodičov, známych, rodnú dedinku, 
obliekajú sa do žltého mníšskeho rúcha a vstupujú do kláštora, 
kde žijú až do svojej smrti v odriekaní a v modlitbe. Čingálci 
však nie sú len vyznavačmi budhizmu, ale aj kresťanstva, ktoré 
medzi nimi šírili aramejskí, portugalskí a francúzski misionári. 
Najviac Čingálov je na západnej časti ostrova. Ich hlavným 
mestom je Colombo. 

Malí Tamulovia sú menší ako Čingálovia, ale čierni parádne. 
Títo bývajú v hlavnom meste Colombo a vo východnej časi! 
ostrova. Ich oteckovia sú roľníkmi a úradníkmi, za vojakov 
nechcú ísť. Tamulovia sú pohani, uctievajú modly, prírodu, 
kravu, hviezdy, slnko. Ich chrámy sú veľmi ozdobené. Vraví 
sa, že v škole sa veľmi dobre učia, sú veľmi pozorní, najradšej 
majú počty, pre ktoré majú veľké nadanie. 

Najbiednejšie deti na Ceylone sú malí Védovia, žijúci v hlbo- 
kých, temných, málo prístupných horách, nazvaných džungle. 
Tu je život veľmi nebezpečný, lebo divé šelmy ohrožujú ľud- 
ský život na každom kroku, najmä v noci, keď zver rada vy- 
chádza zo svojho úkrytu. Oproti týmto nepriateľom Védovia sa 
chránia len primitívnym nástrojom, a ani príbytky ich dosta- 
točne nechránia, keďže sú to len malé búdky, upletené veľmi 
jednoducho. Škoda, že títo primitívi pomaly vymierajú. 

Vedľa Čingálov, Tamulov a Védov nájdeme na Ceylone ešte 
hodne Arabov, Angličanov a niekoľko Portugalcov. Arabi sú 
mohamedáni. 

Čingálovia majú divné mená, samý Lev: Veľký Lev, Dobrý 
Lev, Mnoho Levov, Čertov Lev, Kráľovský Lev, Nesmrteľný Lev, 
Kráľovnin Lev, Obrovský Lev. Myslím, že nikde niet toľko „Le- 
vov“, ako na Ceylone. Sú však aj horšie mená: Veľký Čert, 
Malý Čert, Mnoho Čertov, Žltý Čert, Nesmrteľný Čert, Čertov 
Čert, Kráľov Čert. Pravda, v pohanskom náboženstve znie to 
trochu ináč, ako u nás. SÚ ale aj krajšie mená: Drahý Draho- 
kam, Veľký Drahokam, Nesmrteľný Drahokam, Mnoho Draho- 
kamov, Kráľov Drahokam, Kráľovnin Drahokam. Zvučné sú i 
tieto mená: Veľký Víťaz, Nesmrteľný Víťaz, Kráľov Víťaz, Krá- 
ľovnín Víťaz, Mnoho Víťazov, Dobrý Víťaz. 
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Redakcia Novej mládeže dostala tento článok 
osobne od dp. misionára, ktorý pôsobil 5 rokov 
na. Ceylone. | 


Veľa Čingálov má mená portugalského pôvodu: Fernando, 
Ferdinandez, Piris, Silva, Mendis, Rozario, Pedro, Albúkerk a 
podobné. To sú tí, ktorých predkovia boli pokrstení portugal- 
skými misionármi v 16. a 17. storočí. 

Čingálski chlapci veľmi dbajú na čistotu, každý deň sa kúpu 
v mori ale>o v rieke. Nosia malé topánky, biele pančuchy, biele 
nohavičky a biele tričko. Na hlave majú korkovú helmicu. 

Ako vy, siovenská mládež, ma i čingálska mládež svoje sta- 
rosti: chodí do školy a pomáha rodičom. Na Ceylone škôl je 
dosť a malí žiaci si môžu vyvoliť školu, akú chcú, anglickú, 
čingálsku alebo tamulskú. Sú i školy arabské, pre mohamedá- 
nov, ale tých je veľmi málo. Anglické školy sú len v mestách, 
iné sú i na dedinách. V anglických žiaci musia platiť školné, 
ktoré je niekedy hodne vysoké, až 80 Ks mesačne. Na ľudo- 
vých školách chlapci i dievčatá sa učia osem rokov, teda ako 
u nás. Hlavné predmety sú: náboženstvo, jazyk, počty, ceylon- 
ské dejiny, zemepis, prírodopis, fyzika, spev, telocvik, rysovanie, 
kreslenie, tesnopis a písanie na stroji. Od piatej triedy však 
neštuduje každý žiak všetky predmety, ale špecializuje sa. Po: 
vinné predmety sú náboženstvo, jazyk a počty. K týmto si žiak 
volí dva-tri iné predmety, ktoré najlepšie vyhovujú jeho zá- 
ujmu a nadaniu. Škola nevydáva vysvedčenie, ale na koniec 
ôsmeho roku skladajú všetci žiaci skúšku, vedenú minister- 
stvom školstva. Skúška táto núti žiakov, aby sa veľmi pilne 
učili, keďže ich budú skúšať neznámi učitelia a inšpektori, 

Prázdniny na Ceylone sú trochu ináč Zariadené, ako u nás. 
Trvajú tri mesiace, a to mesiac na Vianoce, mesiac na Veľkú 
noc a mesiac v júli, teda dovedna ako u nás. O prázdninách 
mnoho žiakov ide so svojimi rodičmi do Nuwara-Eliya, kde 
podnebie pre veľkú výšku je chladnejšie ako dolu na rovinách. 
Vo dne je síce dosť teplo, ale v noci je tuhá zima na horách. 
Tu rastú nielen tropické, ale i europské rastliny, smrek, boro- 
vica, rododendron, ruža, eukalyptus, kamfor a čaj. Žiaci chodia 
na vychádzku, sbierajú kvety, hrajú futbal, kriket, ba bohatší 
I jazdia na koni. Ale najradšej roznášajú oheň, keď celá dedina 
vyrukuje spáliť veľké plochy vysokej trávy, ktorú nestačili upo: 
trebiť. Obyčajne robí sa to pred očakávanými dažďami, aby 
nová jemná tráva mohla narásť. Iní chlapci pomáhajú v pal- 
mových a kaučukových ako i čajovníkových hájoch, okopávajú 
pôdu, obstrihávajú staršie konáre a sbierajú listie. Niektorí od- 
vážnejší naháňajú slonov, dráždia ich: slony ich tiež naháňajú, 
že chlapci musia sa zachrániť na strome alebo na strmej, vyso- 
kej skale, odkiaľ sídu len, keď slony sa vzdialia. 

Najchudobnejší, ktorým rodičia nemôžu poskytnúť prázdnin 
na horách, ostávajú v nížinách, kde nemilosrdné slnko mocne 
páli. 

Slovenská mládež vo svojom samostatnom štáte je organizo- 
vaná v HM. Na Ceylone Angličania, páni ostrova, by niečo 
takého nestrpeli, ale predsa domorodá mládež má príležitosť 
cvičiť sa v užívaní zbrane, vo zvláštnych polovojenských orga: 
nizáciách. Členovia týchto sdružení v úplnej vojenskej uniforme 
majú asi tri hodiny praktického vojenského výcviku pod vede- 
ním dôstojníkov. Na konci školského roku títo malí kadeti ve- 
rejne vystupujú pri veľkých vojenských cvičeniach, pri čom naj- 
lepší sú odmenení krásnymi cenami, o akých naša slovenská 
mládež nemá ani tušenia. Často taká cena — a je ich hodne 
— by stála aj vyše 1000 Ks. Výchova je opravdu vojenská, sú 
zavedené hodnosti, distinkcie, vyznamenania a disciplína je 
prísna. 

Cez prázdniny kadeti táboria na horách, kde asi tri týždne 
vedú vojenský život. Pod šiatrom spávajú a cez celý deň sa 
cvičia v behu, útoku, v užívaní zbrane, vo výzvedách, v signaii- 
zácii, v ošetrovaní chorých, v príprave jedla: vedľa toho sú 
i prednášky teoretické z vojenskej matematiky, zo zemepisu, 
z vojenských dejín a z náuky o stratégii. 





Malí Ceylončania sú dosť márniví. Radi sa dávajú fotografo- 
vať vo vojenských uniformách s veľkým radom vyznamenaní na 
prsiach. 

Ceylonskí chlapci práve tak milujú hry ako slovenskí. Radi 
behajú po morskom pobreží, kde sbierajú morských rakov, dý- 
chajú studený morský vzduch a kúpajú sa v morských vlnách. 
Naháňajú sa po lúkach s vysokou trávou, odkiaľ vyplašujú ha: 
dov, že človek až tfpne, keď to vidí prvýkrát. U nás, na Slovensku 
veľmi populárny je futbal, na Ceylone futbal hrajú len vo vyš 
ších polohách, kde podnebie je chladnejšie, ale veľmi je rozší 
rený tzv. kriket. Pri medziškolských pretekoch veľký počet bý- 
valých žiakov hrajúcich škôl sa síde, aby povzbudzoval. Hrá 
sa obyčajne v sobotu, lebo vtedy je voľno, ako u nás vo štvrtok 
Je to tiež anglický zvyk, keď Angličania na svojich autách 
opúšťajú mestá, aby na vidieku prežili svoj tzv. víkend. 

Pravda, ceylonskí chlapci musia i pracovať, škriabať sa po 
vysokých kokosových palmách, trhať kokosové orechy, tu a tam 
sa podívať na pasúceho sa slona, odviesť ho ráno na pašu, ísť 
pre neho, keď sa má zapriahnuť do práce. To sa rozumie, že 
vždy po rebríku sa naň dostanú, aby nemuseli ísť peši. 





Slovenské hory 


V diaľave strmo sa moďdrajú slovenské hory. 
Šťastena, po machu tichúnko kráča v ních bosá. 
Fialky rozsieva, slnko kým v oblač sa vnorí, 
s priezračných tupenov opadne jagavá rosa. 


o A. A, lt 


Všeobecne deti na Ceylone nemajú toľko starostí ako naše 
dedinské. 

Pomerne ceylonská mládež má sa hmotne lepšie ako sloven- 
ská, lebo väčšinou pochádza z bohatých kupeckých rodín, ob- 
chodujúcich skoro po celom britskom mocnárstve, ktoré je na- 
teraz dosť veľké. Po stránke intelektuálnej tiež ceylónská mlá- 
dež je mocná, a to preto, že na školách sa pestuje viac rozum 
ako pamäť, a že žiak má možnosť sa špecializovať vo svojich 
obľúbených predmetoch. Umelecky nie je zanedbaná, ako to 
vidieť z veľkých úspechov na stálej britskej výstave, ktorej sa 
malí Čingálovia zúčastňujú v dosť veľkom počte. Vedľa tohto 
majú oni aj iné výhody. Často som im napríklad zdôrazňoval, 
že nevedia, čo je to zima, čo je to v snehu sa brodiť na ceste 
do školy, čo je to zimou sa triasť pred školou, celé hodiny v za- 
vretej izbe v zime vysedávať. To všetko ich priatelia zpod Ťa- 
tier skusujú. 

O Slovensko sa zaujímajú, lebo slovenskí školskí bratia 
pôsobia tu ako učitelia a profesori na niekoľkých školách. Títo 
iste nezabúdajú rozprávať o Slovákoch a slovenských dedinách, 


o slovenských Tatrách o slovenských kultúrnych inštitúciách. 
: 
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P. P. PAVLOV 


Žiarwé oblaky na nebi zasnene plynú... 
Útulná samota láka von z mesta. 

Pútnikom malebné balvany v ústrety kynú, 
znaveným zdá sa, že bez konca zarastá cesta. 


V diaľave strmo sa moďrajú slovenské hory. 

Z čistých síde vniká do šera váhavá tieseň 
Povesti driemu tam v spomienok modravom mori. 
K výšinám vznáša sa pútnikov nábožná pieseň. 
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Julo Zborovjan: 


HLAS ZPOD ZEME... 


Zo mňa si ako vietor poplašný 

v hrdle mi dlho hlásky zadrhávaš 

a stiekaš myšľou do básní 

zostávam terčom ako skryť sa za vás 
vy hluché stoky prsty ihličia 

keď všetko všade páchne krvnou pomstou 
na prsiach poľa guľky vyklíčia 

a padať budú na nás z vzdušných mostov 
len drobné vtáča príde so zvesťou, 

že potoky už vyústily z morí 

že národ ten sa nevzdá protestov 

i keď ho doba akokoľvek zmorí 

kým nenájde ťa dieťa stratené 

v hmlovine času už sa rozbreskáva 

už čúpkom bočia bežia zmätene 
krkavci že som hoden volať SLÁVA, 











POKUSY © HROZPRÁVIKY 


Mária Mahdiková: 


Povesť o Červeno-kameňskej 
skale 


Nad Červeným Kameňom sa vypína 
skala. Pri skale sú pašienky a polia. Na 
pašienkoch pasú chlapci dobytok. Raz 
popohuďmí za pekného počasia tiež tam 
pásli. Zakiaľ sa dobytok pásol, chlapci 
prišli ku skale a obgerali si ju. Tu je. 
den zavolá na ostatných, že sa skala 
pred ním otvorila. Chlapci sa hneď ta 
Sbehli a vošli dnu. Išli úzkym vehodom, 
ale odrazu sa im vchod rozšíril a oni sa 
octi pred schodami. Ďalej sa úšak báli 
ÍSŤ, lebo počuli, akoby hučala vnútri 
voda. Vyšli von. Na druhý deň ta išli, 
ale vzali so sebou i kačicu, ktorú potom 
pustili po schodoch. Boli zvedaví, čo je 
tam. Každý deň chodili sa ta dívať, ale 
keď už to bolo dlho, mysleli, že kačica 
zahynula. Už minuly i dva mesiace a 
omi pásli už na druhej strane. Zabudli 
na kačicu aj na skalu, lebo otvora tam 
už nebolo. Len jeden chlapec stále cho- 


dil okolo skaly. Tu, zrazu Sa mu skala“ 


otvorila a pred ním sa zjaví kačica, ale 
nie taká, ako prv, ale celá zlatá a pnlá. 
vala po kryštáľovej vode. Chlapec od 
prekvapenia vykríkol. A ako zakričal, 
hneď sa skala zavrela a všetko zmizlo. 
Hovorí sa, že keby nebol zakričal, skala 
by sa nebola zavrela a mohol byť bo- 
hatý. Ľudia teraz tam kopú, ale poklad 
už nemôžu nájsť. 


Anton Štefanec: 
Falošný sluha 


Kde bolo, tam bolo, bol raz jeden 
mocný kráľ, ktorý mal dvoch synov. 
Borimíra a Ľubomíra. Mal ich jednako 
rád. Keď už bol veľmi starý, rozmýšľal, 
komu dá kráľovstvo. Starší brat chcel 
kráľovstvo dostať sám. Keď kráľ ležal 
na smrteľnej posteli a starší syn bol pri 
ňom, prišiel mu na um vražedný úmy- 
sel, Nahovoril falošného sluhu, aby sa 


skryl na kraji lesa s vytasenou šablou. 
Sluha poslúchol a išiel. Borimír sa po- 
bral do igby svojho braťa a povedal: 
„Brat môj, rýchlo sa poberaj do sused- 
nej krajímy pre lekára, lebo otec je veľ- 
mú chorý. Ja zostanem pri ňom: ty si 
slabší ako ja. Keby náhodou prišla do 
hradu mejaká bosorka, klorá by chcelu 
Otcovi počariť, ty by si ju mepremohol 
a otcovi by zle urobila. Zostanem teda 
radšej ja.“ Keď to Ľubomír počul, rýchlo 
sa pobral najkratšou cestou do suseďnej 
krajiny, ktorá viedla tade, kde bol scho. 
vaný falošný sluha. Kráľovič netušiac 
nič zlého, utekal bez všetkej obavy ďa- 
lej. Sotva došiel na kraj hory, sluha 
vyskočil a zoťal kráľovičovu hlavu. Sľu. 
hovi ale svedomie nedalo pokoja a umie- 
nil si, že sa do hradu nevráti. Tak i 
urobil, Pustil sa lesom, kade ho oči 


viedly. Bolo už pod večer keď Hrišiel 


k akejsi priepasti. V hustej tme zasia. 
hol ho hrom a on mífítvy sletel na zem. 
O chvíľu udrel i druhý hrom, ktorý za- 
siahol hrad lakomého brata. O tomto 
uš starý kráľ nevedel lebo ešte toho 
dňa. b01 pochovaný, 


Andrej Bystrán: 


Hrad v močiari 
(Povesť.) 
I. 


Stmieva sa. Po hradskej ubiera sa 
šesť postáv. Sú to muzikanti) nod pa- 
zuchami nesú si nástroje — husle. Krá- 
čajú veselo, prechádzajú od jedného 
žianca k druhému. Sú opití. Veď, kde by 
aj nie, tri dni už hrali na zábave v me. 
ste. A všade sa dáva porcijka. Ako tak 
kráčajú, vidia na pravej strane, ma ši- 
rokej lúke krásny hrad: široký dvor, 
steny z mramoru, vysoké veže a všetko 
neobyčajne krásne. 

Na dvore pri mesiaci hoduje mnoho 
pánov a dám. Neďaleká hora sa len tak 
ozýva od vresku a od všetkého možné. 


. ho. Z hradu pribišuje sa k ním sluha, 





- 








neveľkej postavy, s čiapkou hlboko za- 
tisnutou na oči. 

— Hat, chlapci! — ozval sa, keď už 
bol asi na desať krokov vzdialený od 
muzikantov. — Nechceli by ste si niečo 
zarobiť ? 

— Prečo by nie? Sme hotoví na vše. 
tko, — ozve sa najstarší z nich. — Čím 
by sme mohli poslúžiť ? 

— Len tak, niekoľko pekných melô- 
dú... 

Chlapci zastali a sluha došiel k nim. 

— „..4 zato ďostanete, čo len budete 
chcieť, — skončil vetu. 

— Ô, len to#! To radi poslúžime. 
4 ešte takým dôstojným pánom. 

— No, tak kráčajte za mnou! — po. 
vedal a vykročil prvý. 

Na dvôre všetky oči boly uprené na 
nich, v ktorých sa topili ani kameň v 
mori, Oči hodovných pánov, keď sa do- 
zvedely, akých to hosťov majú pred se. 
bou, ešte lepšie sa rozžiarily a ústa sa 
otvárahy k slávnostným výkrikom, O 
chviľu hora zasa hučala, ako od výstre- 
lov z kanónov a ten hurhaj Sa stupňo- 
val čím ďalej, tým vyššie a trval až 
neskoro do noci, 

— Nech žijú muzikanti! 

— Slávd muzikantom! 

— Hrajte, muzikanti...! 

...4 ešte mnoho podobných výkrikov 
sa nieslo horou. Muzikanti ako omámení 
začali hrať čo najveselšie melódie, aby 
svojich poslucháčov utíšili. Ale nebolo 
to tak. Títo sa ešte väčšmi pobúrili. Ho- 
dovali, pili tak, čo im víno tieklo po 
bradách a až doteďdy pili, kým nespadli 
pod stôl, 

Okolo polnoci mesiac zašiel za horu. 
Hodovníci, ktorí ešte neboli natoľko 
omití, poberali sa do hradu. Niektorí 
ostali pod stolmi, kým ich studený vle. 
tor od severu nevytriesvel. Sluha odvie- 
dol muzikantov do zvláštnej spáľne, kde 
vm žiadanú sumu vyplatil. Keď sluha 
odišiel, ozval sa jeden z muzikantov: 

— To bola zábava, čo? Na tej sa nám 
vyplatilo hrať, 


Brat orol, kde pôjdeš táboriť v lete? Nechcel by si ísť do vodcovského kurzu orlov? 
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A u KOKOT NE 


— Very vyplatilo. V meste sme tri 


dná hrali a toľko sme nedostali čo tu, — 
hovorí druhý. 

— Ba, čo to len za záhadný hrud? — 
0%Je sa zasa tretí. 

— Čo za záhadný hrad? Mohol by s: 
isť radšej spať, nie na také sa spyto. 
vať! Hrad ako hrad. Či nie je tak? 

— Pravdu máš. Už by sa nám zišlo 
i zdriemnuť, 

— Ale, veď, uš som koľko ráz tade 
išiel a tento hrad som tu nevidel, 

Nikto mu neodpovedal, lebo všetci už 
spal dako porezaní, Spánok trval až 
kým nevyšla zornička, 


11. 


Nad ránom, keď sa brieždilo, prebudí! 
sa najmladší. A. hľa, čo to? Dobre snôh 
nespadol, Tam, kde včera bol nádherný 
hrad, tam je teraz iba veľké močarisko. 
Posbieral sa ťažko na nohy a zobúdzal 
svojich druhov: 

— Vstávajte, chlapci! Vstávajte! Po- 
#rite sa, kde sme?!. 

Kamaráti po jednOm sa preberajú a 
nevedia vyjsť s údivu. Čo sa to s ními 
robí? Zimnica ich drví. Šaty a husle. 





Jurko Geravčan: 


ktoré si večer povešali na vešiaky, sú 
teraz na starých vfbach, 

— Nepovedal som vám, še čo to za 
záhadný hrad? A vy? „Len sa ty o nič 
nestaraj! Hrad ako hrad,“ Tu ho máte. 
Hrad ako hrad. Z pekného hradu pekná 
močarina, 

Viac nepovedal nikto ami slova, len 
sa poobliekali, vzali husle a mokrí ako 
myši, s veľkou hanbou, hlavami ovisnu- 
tými, poberali sa po hraďskej domov. 


B. Juríček: 
Hudobný a bohatý 


l1šal raz jeden gazda bars bohatý zos 
štyrami voľami a stretnul še z nim je- 
den džad a popytal ho, aby ho previz 
prez mľaku, aľe on hutlorel, še ma slabe 
voľky a neprevig ho. Ta v tedy vpošol 
ku druhému gazdovi hudobnému a taten 
ho previz. Jak prišal do domu ta mu 
gdehly kravky. Mal v ladze ešče 15 zla. 
tuvky ta pošol do mista %a jarmark 
kupic sebe druhé. Ale tam ha stretnul 
ten istý džaďd a mu poveďzel, aby voľky 


Veľeba údolia Geravy 


Ô, čakám ťa úsmev ranný, úsmev mája zlatý, 


nekupoval, ale by pošel do leša, že tam 
najdze voľky privazané o smreka a aby 
poOŠšOI do domu. A #nGace co? Taten 
dzadzik bol sám Ježiš Kristus. Keď 
odzišol po draže toten žeľar, ta kriče! 
na svoje voľky: „Hej voľky co mi vás 
Pán Buh ďaruval“. Počul to sušid a hu- 
toreľ šelarovi, aby mu ich predal, ale 
ten ich predac nescel bo mu taten džad 
povedzel, aby ich nepredaval. Ta pošol 
toten boháč ku úrednikovi a mu po. 
vedzel, že mu toten nesce voľky predac. 
Ureďnik še rozhoscel a dal ho k šebe 
zavolac. Jak dovid želar k nemu voľky, 
tak še mu zapačei, že ich scel hneď» 
kupic. Ale on mu tiš nescel predac, Ta 
uredník mu dal bejeľ aby mu 20 raz 
privie z leša drevo a ešče v tým istým 
dnu. Potim mu zaš daľ bejfeľ, aby za 
džeň pooral roľu. I to še stalo. Na treci 
raz mu povedzel, aby ho zaviz do pekla. 
Na druhy dzeň prišol toten žeľar s dra- 
binuvku a zaviz ureďnika i scalú fame- 
iu na vysokú huru a tam vybral sva- 
reň z voza a urednik i s calu fameliu 
še prepadli do pekla. 

Vysvetlenie: drabinovka — 
džad — tulák. 


rebrnák, 


PEĽ ODD 


kým velebou kfmim túhy večne žhavé — 

čakám na pozdrav Tvoj Gerava, — láskou k tebe spätý, 
ó, čakám naň v tichom rannom splave, 

ó, velebím ťa údolie a prinášam ti pozdrav sladký, 

kým snívam o prvom bozku Matky, 

kým chválospev nesiem do výšavy: 

ó, velebím ťa rodná zem, ó, údolie Geravy! 
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Velebím ťa v krásach i v spevoch čarovného mája, 
velebím ťa v chrámoch malebného rána, 

velebím ťa v prvých kvapkách rosy, 

velebím ťa hymnou riavy, čo o kus tleňa víýbu prosí, 
velebím ťa i útroby tvoje Z ktorých lovia rudy haviari, 
velebím ťa tulipánmi v dievčinom vejári, 

velebím ťa nezabúdkou i leskom horského jazera, 
velebím ťa chorálom Zvona nášho za večera: 

velebím ťa v chválospevoch, nech zvie diaľava: 

ó, velebím ťa údolie chudobné, velebím ťa Gerava! 


Ó, velebím ťa zem drahá, hoci chudobná si len, 

i keď nedáš zlato v zrne, preds“ chváli ťa môj hlas, 
i keď miesto vína často vtláčaš do pohára blen — 
ó, velebím ťa, hoci chudobný mávam hodokvas... 


Ó, velebím ťa i keď na perách často žalmy ranné, 
ó, velebím ťa Zem, láskou shrievam rodné strechy, 
kým nádej v život leje sa v dlane, 

kým sýtim pohľad svoj v labyrintoch nehy, — ! 
Óó, údolie rodné, máš pohľad kráľovský za rána | 
ó, velebím ťa v chválospevoch v prahu môjho Pána. 





Poznáte tieto rastliny ? 





Kto si nevyrovnal predplatné na Novú mládež (10 Ks ročne), dopustil sa krádeže na HVHM, lebo na čierno 
čítal to, čo iní poctive si zaplatili. 
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VIAŽANI Ii: 


Zoberme brošovanú knihu, tak ako ju 
kúpime u kníhkupca. Má jednoduchú pa- 
pierovú abálku prilepenú na chrbte 
sväzku. Obálku môžme veľmi snadno 
oddeliť od knihy bez toho, že by sme ju 
poškodili. Keď oddelíme obálku, vidíme, 
že kniha sa skladá z viacerých sošitov. 
Každý sošit vznikol z veľkého hárku 
papieru tým, že hárok bol poskladaný. 
Keď je hárok preložený iba raz (t. j. 
sošit má 4 strany), hovoríme o knihe, 
že je in - folio. Keď je hárok preložený 
dvakrát, teda sošit má 8 strán, hovo- 
ríme, že je to kniha in - guarto. Prelož- 
me list ešte raz a kniha bude in - octa- 
vo. Od toho, koľkokrát je hárok pre- 
ložený, záleží formát knihy. Čím je 
viackrát preložený, tým je formát 
menší. 

Hárok je tlačený na oboch stranách 
a to tak, že po poskladaní strany sošitu 
idú Za sebou podľa čísel a žiadna nie je 
obrátená. 

Spojením viacerých sošitov vzniká 
kniha. Kniha je po sviazaní sošitov buď 
orezaná, takže ju možno otvoriť na kto- 
rejkoľvek strane, alebo nie je orezaná a 
v takom prípade je treba strany každé- 
ho sošitu pred čítaním zvlášť orezať. 


KNÍH 


V každom prípade strany knihy sú číslo- 
vané. Na spodku prvej straany každého 
sošitu je malá šifra (číslo sošitu, nie- 
kedy i titul knihy), podľa ktorej sú 
jednotlivé sošity za sebou sviazané (obr. 
1.). Lebo kniha, ktorú ideme viazať, už 
bola brošovaná, t. j. sošitá, provizórne 
sviazaná v tlačiarni. Knihu takto provi- 
zórne sviaZanú rozoberieme, oddelíme od 
seba jednotlivé sošity. 

K prvému a poslednému sošitu pripo- 
jíme po dva ochranné listy, ako to uka- 
zuje obr. Z. Podobne postupujeme, keď 
chceme do knihy vložiť obrázky (ilu- 
strácie). Vložíme ich medzi jednotlivé 
sošity, z ktorých knihu viažeme. 

Keď máme hotovú túto prácu, pristú- 
pime k vlastnému sviazaniu jednotlivých 
sošitov. K tejto práci použijeme pomoc- 
ný prístroj, ktorý si zhotovíme týmto 
spôsobom: 

Opatríme si doštičku P, ktorá je tro- 
chu väčšia, ako kniha, ktorú budeme 
viazať (obrys knihy je na obrázku vy- 
značený čiarkovane). K doštičke pripev- 
níme dvoma skrutkami svisle dve lat- 
ky Mana ne pripevníme priečne latky 
"%. Vzdialenosť medzi latkami M je väč- 
šia ako dížka chrbta knihy. 





Medzi latkou T a doštičkou P napne- 
ae dve plátené stužky R, ktoré pripne- 
me napínacími klinčekami. Tieto stužky 
umiestime asi vo štvrtine dížky knihy, 
ktorá je nakreslená na obr. 4 čiarko- 
vane. Hrúbka knihy je e):) musíme dať 
poZor, aby stužky R boly asi o 10 cm 
dlhšie, ako je hrúbka knihy (e — 5 cm). 
Keď je kniha, ktorú viažeme, príliš veľ- 
ká, pripevníme ešte jednu stužku medzi 
dve predošlé. 

Opatríme si silnú niť a ihlu a začne- 
me viazať: 


I. Prvý sošit C, (obr. 5) opatrený 
ochrannými listami položíme na doštič- 
ku P tak, že chrhát je obrátený proti 
stužkám KR. 

II. Asi 2 cm od kraja vtiahneme niť 
v bode a) do vnútra sošitu, potom vVe- 
dieme niť vo vnútri až k bodu b) tu ju 
vytiahneme: v bode c) zas niť vtiahneme 
do vnútra sošitu: v bodoch d), e), f) po- 
kračujeme podobne. 

III. Na prvý sošit položíme druhý so- 
šit C, (obr, 6.). V bode g), ktorý je nad 
bodom f), vtiahneme niť do sošitu a po- 
kračujejmme tým istým spôsobom ako pri 
prvom sošite až k bodu 1). 
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IV. Koniec niti pevne sviažeme s kon- 
com F (obr. Ť.). 

V. Sošity C,, C, atď., sošijeme spô- 
sobom, ktorý bol popísaný u predošlých 
sošitov. Medzi každým sošitom urobíme 
sľučku A,, A,, A, (obr. 8.). Teda prv, než 
vtiahnemie niť do sošitu C,, pretiahneme 
ju popod niť, ktorá prechádza Zo sošitu 
C, do C,:, tak isto postupujeme vždy, keď 
priložíme nový sošit. Tým dosiahneme 
to, že jednotlivé sošity sú spolu pevne 
stiahnuté. Medzi dvoma poslednými so- 
šitmi niť uviažeme na uzol N (obr. 9.). 

Platené stužky odopneme od doštičky 
P a latky T (obr. 10.). Stužky prečnie- 
vajú na cboch stranách, ako to vidíme 
na obrázku. Ňa začiatku i na konci kni- 
hy sú dva ochranné listy G, G. Sviazanie 
sošitov je hotové. 

VI. Chrbát kmihy. — Chrbát knihy vy- 
pracujeme v preši. Preš si sostrojíme 
veľmi snadno. Pripevníme k stolu T 
drevenú latu H (obr. 11.), lata je pevne 
pritiahnutá "skrutkami V. Do laty H 
vyvítame diery. t), cez ktoré prepcháme 
skrutku B. Pomocou tejto skrutky môže- 
me pritiahnuť doštičku P. Knihu vložíme 


medzi lei H a doštičku P a skrutku 
pevne pritiahneme. Účinkom tlaku sa 
stane chrbát knihy vypuklým. 

VII. Chrbát knihy natrieme vrstvou 
lepidla a prilepíme naň pruh látky alebo 
silného papieru D (obr. 12.). Pri tejto 
príležitosti prilepíme do stredu sväzku 
tenkú stužtičku S, ktorú budeme použí- 
vať na označenie strany, kde práve čí- 
tame. Na obrázku 13 vidíme knihu Zbo- 
ka po skončení tejto práce. 

VIII. Teraz pripevníme ku knihe dve 
lepenky, ktoré tvoria dosky knihy. 
Dosky musia prečnievať okolo celej kni- 
hy asi 0 3—5 mm, ako to vidíme na 14. 
obrázku. Dosky pripevníme tak, že na- 
trieme lepidlom stuhy R a na ne dosky 
prilepíme. Na 13. obrázku vidíme, ako 
sú dosky ku knihe pripevnené, dosky sú 
na obrázku nakreslené hrubou čiarou, a 
stuha R nakreslená čiarkovane. Chrbát 
knihy zakryjeme plátnom alebo papie- 
rom, prilepeným na dosky (obr. 14.). 

Komečné práce. — Po skončení tejto 
práce nám ostáva už len okrášliť väzbu 
pekným papierom, plátnom alebo kožou, 
ktorou oblepíme dosky knihy. 


Brat junák, pomýšľaš na letný tábor? 
S radosťou a nádejou ťa čakajú aj v kurze pre vodcov junákov. Pôjdeš? 








X. Na stole prestreme primeraný kus 
papieru Z (kože, plátna), ktorým chce- 
me väzbu oblepiť. Veľkosť sa riadi veľ- 
kosťou knihy (obr. 15.) Obrys knihy a 
šírka chrbta je na obrázku vyznačená 
bodkovane. 


XI. Na papieri Z spravíme štyri vý- 
strihy, tým sa vytvoria dva jazíčky. 


XII. Povrch Z natrieme lepidlom. 


XIII. Aby sme vystužili chrbát knihy, 
prilepíme naň silný papier N a jazýčky 
prelepíme cezeň (obr. 16.) 


XIV. Priložíme knihu ma Z a dosky 
knihy prilepíme. Neprilepíme však 
chrbát knihy na Z, aby sa väzba pri 
otvorení knihy nepoškodila. Otvorenú 
knihu vidíme na obr. 17. — Chrbát kni- 
hy sa pri otvorení kmihy prehne do 
tvaru U. 


XV. Okraje papieru Z prehneme cez 
dosky a zalepíme. Najprv prehneme bo- 
ky J, potom strany K. 


XVI. Na vnútorné strany dosák pri- 
lepíme prvý a posledný ochranný list — 
väzba je hotová. 
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Štátne hudobné a dramatické konzervatórium v Bratislave 


Vláda Slovenskej republiky veľmi úzkosthvo sa 
stará o vybudovanie školstvu u nás a na svojom za- 
sadnutí 8. apríla 1941 schválila návrh vládneho na- 
riadenia, ktorým sa zriaďuje v Bratislave Štátne hu- 
dobné a dramatické konzervatórium. Tento najvyšší 
slovenský hudobný ústav má už dejiny svojho vý- 
voja. Vznikol r. 1919 ako škola súkromného Tázu. 
Ako vonkajší reprezentant školy založil sa Hudobný 
spolok pre Slovensko, na čo Ministerstvo školstva 
povolilo r. 1919 otvorenie Hudobnej školy, ktorá r. 
1928 dostala právo verejnosti a zmenila sa na Aka- 
démiu, ktorá sa stala, dôležitým činiteľom v hudob- 
nom svete slovenskom. Jej absoľventi boli rovnocenní 
s absolventmi štátnych konzervatórú v Prahe a 


v Brne. Dnes táto Akadémia stáva sa Štátnym hu- 
dobným a dramatickým konzervatóriumom, odbor- 
nou umeleckou školou stredného stupňa so sloven- 
ským vyučovacím jazykom. Má odbor inštrumentál- 
ny, klavírny, cirkevno-hudobný, kompozičný a diri- 
gentský, spevácky a operný, dramatický a tiež peda- 
gogický. Na čele konzervatória bude riaditeľ meno- 
vaný ministrom školstva. Absoľventi tohto konzer- 
vatória budú mať kvalifikáciu učiteľov a profesorov. 

Dúfame, že aj naši háemisti nastúpia v budúcej 
jeseni na študijnú dráhu najvyššieho hudobného 
ústavu slovenského a že sa osvedčia ako prvotriedni 
poslucháči a neskôr ako tvorivý umelci. 









FILATELIA 


Za uplynulé mesiace na poli slovenskej fi- 
latelie nebol veru živý ruch. Slovenská pošto- 
vá správa nevydala nové známky a teda ani 
my nemáme vám dnes o čom referovať. Je- 
dinú výnimku tvorí azda snaha vydať dobro- 
činné známky „Deťom“. Majú to byť tri hod- 
noty, pravdepodobne 50 hal., 1— a 2— Ks 
s príplatkom. Počuli sme tiež, že sa pomýšľa 
na vydanie dobročinných známok športových. 


Zato však noviniek z cudziny je viac. Sú 
to. 


Belgia: Séria Caritas 1940, $ hodnôt. 

Bulharsko: Na pamäť zaslúžilých Bulharov, 
séria 6 hodnôt. 

Dánsko: Výpotrebné, 4 hodnoty. 

Fínsko: Výpotrebné, 4 hodnoty. 

Francúzsko: Let. 50 Fr. Guynemer, modrá. 
Dobročinné , „Pre vojnových zajatcov“, 2 hod- 
noty. 


Grécko: Pre obsadené územie v Albánsku 
boly pretlačené bežné grécke výplatné, prí- 
platkové a doplatné pretlačou „Grécke ob- 
sndenie.““ 


Holandsko: 
1940“, 5 hodnôt, 

Maďarsko: Na pamäť prinavrátenia Sedmo- 
hradska 10 f. + 50 f., hnedá. 

Nemecko: Na pamäť profesora Emila von 
Behrin£ga, bojovníka proti diftérii, 2 hodnoty. 
Duce a Fúhrer 12 + 38 pf. s nápisom ,, Dva 
národy —- jeden boj“. 

Portugálsko: K 300. výročiu smrti Dr. 
Joao, 2 hodnoty. 

Rumunsko: S obrazom kapitána Codreana 
2 hodnoty, z nich jedna letecká. 13. januára 
boly vydané na pamäť padlých legionárov 2 
známky. 

Rusko: Z príležitosti dobytia Perekopu na 
Kryme séria, 6 hodnôt. 

Švajčiarsko: Pro Juventute 1940, 4 hodno- 
ty. Nová séria výplatných, 8 hodnôt. 
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Dobročinná séria ,„ Deťom 


Taliansko: Séria s obrazom Fúhrera a Du- 
ceho, 6 hodnôt. 

Toto by boly všetky nové známky cudzích 
štátov. 

My sme vám však sľúbili, že keď nebude- 
me mať dosť známok, o ktorých by sme si 
pohovorili, povieme vám niečo o výrobe zná- 
mok, o druhoch papieru, o priesvitkách a 
pod., teda o všetkom, čo s ich výrobou súvisí. 
Dnes začíname svoj sľub splňovať. 


Na prvom mieste pri vydávaní nových zná- 
mok stojí sostavovanie návrhov. Sú to obyčaj- 
ne akademickí maliari, ktorí tieto návrhy vy- 
pracúvajú a dávajú ich na posúdenie komi- 
siám, k tomuto účelu sostaveným. No, nie len 
maliari podávajú návrhy, ale často umožní sa 
povedať svoju mienku aj filatelistom-nekres- 
liarom, alebo vôbec, len priaznivcom filatelie. 
Veď konečne aj minulého roku pred vyda- 
ním krajinkovej série vypísal slovenský od- 
borný filatelistický časopis „Slovenský fila- 
telista“ súťaž o návrhy nových známok. Ná- 
vrhy mohly byť podané úplne nespracované, 
hlavné bolo, aby bolo udané miesto, ktoré 
chcel mať ten-ktorý filatelista na známke. 
Z týchto návrhov potom, ktoré dosiahly naj- 
viac „bodov“ boly dané maliarom na spraco- 
ranie. Hotové, spracované návrhy boly dané 
opäť komisii, ktorá ich potom prijala buď ne- 
zmeneným rozsahom, alebo sa muselo na nich 
ešte niečo pozmeniť. 

Po prijatí návrhov prikročuje sa k tlači. 
V tlačí známok rozoznávame tri druhy: hlbo- 
tlač, kníhtlač a oceľotlač. 


Hlbotlač (neotypia) je spôsob tlače, pri 
ktorom papler prijíma farbu s prehíbených 
miest tlačovej dosky. Doska je tak upravená, 
že farba zachytáva sa v miestach vyleptaných 
do híbky a nezachycuje sa (stiera sa zvlášt- 
rym zariadením) na miestach neporušených. 
Ako poznáme hlbotlač? Pod silnou lupou zi- 
stíme, že farba je popretkávaná bielymi linaj- 
kami. Je to tlačová sieťka (raster), ktorého 
sn používa pri výrobe dosky, aby sa dosiahlo 
lepšieho rozdelenia farieb. Okraj hlbotlačou 
prevedených pretlačí je nerovný, roztrasený. 


Kníhtlač je spôsob, pri ktorom prechádza 
farba na papier len s vyvýšených miest tlač. 
dosky (štočku). Hlboké miesta štočku nepri- 
chádzajú s farbou do styku. Fri silnom zväč- 
šení kníhtlačou prevedených pretlačí zistíme, 
že farba na okrajoch písmen je presne ohra- 
ničená, na kraji vždy hustejšia, viac nanesená 
ako uprostred. Je to následok tlaku štočku, 
ktorého stopy sú obyčajne zrejmé na zadnej 
strane známky. 
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Oceľotlač je druh tlače z híbky, ktorým 
boly vyrobené výplatné známky býv. Č.-SR, 
pretlačené neskoršie legendou , Slovenský 
štát 1939“. Tlač prevádzala sa Stikneyho To- 
tačkou. Je to stroj amerického pôvodu, ktorý 
obstaráva všetky s výrobou spojené práce 
(tlač, glejovanie, perforovanie atď.) v jednom 
pracovnom pochode, na nepretržiteľnom páse 
papiera. 

Tlačová doska pre oceľotlač nevzniká ako 
u hlbotlače a kníhtlače foto-chemickou cestou, 
ale otáčaním (matricovaním) pôvodnej rytiny 
známky, ktorú rytec ručne vyryl do ocele. 
Aj tu prenáša sa farba na papier len s pre- 
híbených častí dosky, lenže vo väčšom množ- 
stve ako u normálnej hlbotlače a tvorí zna- 
telné vyvýšeniny. 

Tlač. K výrobe, resp. k pretlačí sloven- 
ských pošt. známok použilo sa dosiaľ len 
dvoch tlačových spôsobov: hlbotlače a kníh- 
tlače. 


Farba. Pozor na hlbotlačové farby! Sú ci- 
tlivé na svetlo, vodu, benzín. 

Obtlač je zrkadlový obraz známky, alebo 
pretiuče na glejovej strane známky. Pozná- 
n.e dva druhy obtlačí: strojovú a obyčajnú 
(hárkovú). 

Strojová obtlač vznikne, keď stroj, do kto- 
rého sa nevloží zavčasu papier, tlačí ,na- 
prázdno“ a vytlačí teda obraz známky na 
podložku. Keď sa pri pokračovaní tlače vloží 
riadne ďalší hárok papiera, vytlačí sa obraz 
známky s dosky na prednú stranu hárku a 
súčasne prenesie sa ešte mokrá farba s pod- 
19žky na zadnú (glejovanú) stranu hárku. 


Strojová obtlač je obyčajne jasná, neroz- 
mazaná, je presným zrkadlovým obrazom 
známky a musí sa preto presne kryť a tla- 
čcu na prednej strane známky. 


Strojevá obtlač (hárková) vznikne pri skla- 
dení hárkov na seba, keď je farba tlače ešte 
vihká. Farba sa tlakom (váhou papiera) ob- 
tlačí s jedného hárku na glejovanú stranu 
druhého hárku. 

"Takto vzniklé obtlače sú obyčajne málo 
Je sné, rozmazané a nekryjú sa s obrazom na 
rrednej strane známky. Pekné, jasné hárko- 
vé Obtlače sú zriedkavé. 

(Katalog slov. pošt. známok.) 

Toto by bolo azda všetko o tlači a pretla- 
čiach slov. pošt. známok. Nabudúce, keď zasa 
nebudeme mať dosť nových známok, povieme 
gi o zúbkovaní, o papier!, rešp. druhoch pa- 
piera, priesvitkách a pod. 
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Žrebovanie celoštátnej A súťaže Novej mládeže 


Bol pondelok 1. apríla t. r. Ňa hlav- 
nom veliteľstve HM schádzali sa mladí 
ľudia známych i neznámych tvári a Za- 
sedacia sieň, ktorá sa môže najviac po- 
chváliť v Bratislave, že mala česť ne- 
spočítateľne ráz počúvať reči nebohého 
vodcu slov. národa A. Hlinku v intím. 
nom kruhu svojich spolupracovníkov, 
táto sieň slávnostne vyzdobená čakala 
na žrebovanie veľkej krížovkárskej sú- 
ťaže Novej mládeže. Bratislavskí orli a 
junáci, zvedaví na to, či im šťastie do- 
žičí niečo na lístku Z osudia, zaplnili 
všetky kúty a čakaly. O 15. hod. vstú- 
pil do siene br. hlavný veliteľ Alojz Ma- 
cek doprevádzaný Dr. J. Ďurčanským, 
verejným notárom, zástupcami úradov a 
vodcami HM. Prítomných privítal Za 
Novú mládež hlav. redaktor M. J, Milov, 
na čo vyhlásil Dr. Ján Ďurčanský, ve- 
rejný notár, že žrebovanie križovkárskej 
súťaže považuje Za otvorené. Prikročilo 
sa k práci. Malý orol vyťahoval Z osudia 
lístky označené šťastným číslom. Ra- 
dosť tých, ktorí z prítomných vyhrali, 
bola povznášajúca. Oči im žiarily leskom 
spokojnosti a možno neboli by čarovali 
za žiadnu slávu. Čo mohli vyhrať, viete 
si predstaviť z poradia cien, ktoré sme 
uverejnili na počiatku súťaže v januári 
1.7. 

Súčasne sa prevádzalo Žrebovanie 
bratskej redakcie ,„Víčaťa“, kde šťastie 
mala v rukách malá vílka. 

Koniec žrebovania bol o 17.30 hod. So. 
znam výhercov vám pripojujeme. V ďu- 
chu im môžete blahoželať, lebo dobrý 
orol a junák a dobrá tatranka a deva 
tešia sa z toho, keď jich brat alebo se- 
stra majú úspech v živote. Tak sa to 
svedčí na mladých Slovákov a Slovenky. 

Redakcia Novej mládeže srdečne ďa- 
kuje za výdatnú pomoc pri organizovaní 
tejto súťaže br. doz. Jožkovi Sninčákovi, 
vedúcemu hosp. správy HVHM a br. J. 
Zborovjanovi, ktorí neváhali obetovať 
svoj voľný čas pre radosť našich čita- 
teľov. Súčasne znova ďakuje firmám za 
dary a tiež tým, ktorí Novú mládež pod- 
porili mravne alebo hmotne. 

Soznam výhercov: 

1. Sninčáková Irena, Bratislava. 2. 
Stivíček Anton, Račištorf. 3. Polaško 
Matej, Prešov. 4, Brza Ladislav, Bátov- 
ce. b. Kocka Ján, Hnúšťa. 6. Šmahajčík 
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Štefan, Vrútky. 7. Jurkovič Gustáv, V. 
Leváre. 8. Lehotzký Štefan, Kremníca. 
9. Olejár Juraj, Prešov. 10. Migra Jozef, 
Jelence. 11. Špauer Jozef, Ružina. 12. 
Brestovanský J,., Modranka. 13. Jurko 
Anton, Ličartovce. 14. Kováč Štefan, 
Bratislava. 15. Rišavá Viera, B. Bystri- 
ca. 16. Fafrák Juraj, Henckovce. 17. Ku- 
beš Jozef, Častá. 18. Janovčík František, 
Prešov. 19. Gašperan Eduard, Beňuš. 20. 
Starke Július, B. Bystrica. 21. Tomík 
František, Skalica. 22. Lupták Štefan, 

an. Štiavnica. 23. Kollár Ján, B. By- 
strica. 24, Vaniš Matej, Bratislava. 25. 
Kubo Štefan, Bošáca. 26. Mózová Fran- 
tiška, Stupava. 27. Lattová O., Žarnovi- 
ca. 28. Ľuterančík Frant., Haniska. 29. 
Liday Jozef, Chynorany. 30. Mokráň Jo- 
zef, Svinná. 31. Poláček Ernest, Brati- 
slava. — 32. Trepáč Tibor, Alžbetin 
Dvor. 33. Machovič Vincent, Dolné Otro- 
kovce. 34. Sokolová Ema, Nemecká Ľup- 
ča. 35. Tučník Jaroslav, Žilina. 36. Ho- 
ráčková Kveta, Stupava. 37. Kupec 
Alojz, Biskupice pri Dunaji. 38. Šimon 
Karol, B. Bystrica. 39. Števko Michal, 
Bánovce nad Bebravou. 40. Bilík Ferdi- 
nand, Malacky. 41. Kulifajová Brigita, 
Bratislava. 42. Lepeň Július, Ban. Štiav- 
nica. 43. Judiny Pavol, Dubnica. 44. Báž 
Karol, Trenč. Teplá. 45. Obselka Karol, 
Malacky. 46. Richter František, Prie- 
vidza. 47. Juhász M., Bratislava. Čaplová 
Augustína. 49. Michl Henrich, Revúca. 
50. Gajdoš Jozef, Livinské Opatovce. 81. 
Ďurček Jozef, Prešov. 52. Horovský Jo- 
Zef, Spišská Nová Ves. 53. Čápová Mar- 
gita, Topoľčany. 54. Kux Juraj, Brati- 
slava. 55. Koreňovič Ivan, Skalica. 86. 
Švaral Štefan, Sv. Helena, 57. Harvan- 
číková Helena, Varín. 58. Vollmann 
Ivan, Broďany. 59. Nešpúrek Dušan, 
Skalica. 60. Rác Anton, Sekule. 61. De- 
zát Anton, Raztočno. 62. Svinčiak Ján, 
Michalová. 63. Hudaček Pavol, Prešov. 
64. Palkovič Rudolf, Trenčín. 65. Pôbi- 
šová Elena, Ban. Bystrica. 66. Bryzhu- 
mová Oksana, Bratislava. 67. Zeman Jo- 
zef, Ivánka pri Dunaji. 63. Puškár Ján, 
Hájniky. 69. Bíro Jozef, Čakajovce. 70. 
Chromy Štefan, Chlumec. 71 Lovásik 
Alojz, Malacky. 72. Bernáth Štefan, Le- 
hota. 73. Beňová Emília, Sv. Kríž nad 
Hronom. 74. Matiska Július, Prešov. 75. 
Frický Alex., Prešov. 76. Benkovič Ko- 


loman, Handlová. 77. Polčin Ján, Nitra. 
78. Tománek Š., Bratislava. 79. Zun£ov- 
ská Darina, Zem. Kostolany. 80. Drač 
Adalbert, Brekov. 81. Ďungel Anton, 
Dobšiná. 82. Janošovský Viktor, Dol. 
Smokovec. 83. Chrenka Nikodém, Horné 
Otrokovce. 84. Krajčovič Karol, Nitra. 
85. Mayer Ľudovít, Bratislava. 86 Pajdi- 
hauser Miroslav, Bratislava. 87. Soták 
M., Trebišov. 88. Karabín Jozef, Prešov. 
89. Korbas Jozef ml. Ružomberok- 
Biely Potok. 90. Rublíková Mária, Ska- 
lica. 91. Kollár Michal, Trnava. 92. Kra- 
tochvíľa Ján, Stredný Čepeň. 93. Žitný 
František, Dolnie Krškany. 94. Hašana 
Jozef, V. Ripňany. 95. Bajus Juraj, Voj- 
čice. 96 Turčán Štefan, Nováky. 97. Mo- 
cik Stanislav, Bratislava. 98. Masary- 
ková Štefánia, Hlohovec. 99. Pavlis Jo- 
zef, Šarlužky-Kajsa. 100. Kredátus Jo- 
zef, Kríž. 101. Buček Albín, Smotinské. 
102. Vaňko Michal, Malé Uherce. 103. 
Tretinárová Zdena, Turčiansky Sv. Mar- 
tin. 104, Tichý F., Ompitál. 105. Vrábel 
AlojZ, Bor. Sv. Jur. 106. Mačugová Má- 
ria, Ban. Bystrica. 107. Stráňovský Pa- 
vol, Bratislava. 108. Ernyei Tibor, Hlo- 
hovec. 109. Cabuk Hubert, Prešov. 110. 
Srník Juraj, Ban. Bystrica. 111. Vyhňár 
nňudolf, Beluša. 112. Vladárová Hstera, 
Topoľčany. 113. Hanzlík Ján, Nové Me- 
sto nad Váhom. 114. Bocman Karol, Ni. 
tra. 115. Salviaková Gizela, Spiš. Nová 
Ves. 116. Adamica Alfonz, Kamenica 
nad Cirochou. 117. Stričko Michal, Se- 
čovce. 118. Sýkora Michal, Modra. 119. 
Orendášová Margita, Bačkov. 120, Ja- 
nák Jozef, Nitra. 121. Kosmál Alexan.- 
der, Igram. 122. Valentovič Michal, 
Trnava. 123. Keller Rudolf, Trnava. 124 
Winkler Ján, Svinná. 125. Suchár Jozef, 
Solivar. 126. Michalka Jozef, Kremnica. 
127. Bernard Tibor, Dubnica nad Vá- 
hom. 128. Hudec Šimon, Púchov nad Vá- 
hom. 129. Tomčík Jozef, Michalovce. 
130. Kukura Ladislav, Levoča. 131. Ko- 
lárik Ján, Dolná Streda, nad Váhom. 132. 
Sečanský Ivan, Bratislava. 133 Kmeťová 
Anna, Turčiansky Sv. Martin. 134 Vir- 
£ovič František, Bratislava..135. Karoly 
Juraj, Bratislava. 136. Ondrejička Mar- 
tin, Jacovce. 137. Dvorecká Nóra, Žilina. 
138. Salakúzy, tatranky HM. 139. Ko- 
šťal Štefan, Mestečko, 140. Konôpka 
Ivan, Kriváň. 141. Nitriansky Štefan, 
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Bratislava. 142. Matušovič Ivan, Nitra. 
143. Baránek Fridrich, Nitra. 144. Dun- 
kel Fridolin a František, Bratislava. 
145. Hraško Bartolomej, Ban. Bystrica. 
146. Hupka Jozef, Bratislava. 147. Var- 
ga Andrej, Jaklovce. 148. Weisová Vie- 
ra, Ban. Bystrica, 149. Chudoba Franti- 
šek, Žilina. 150. Okál Marián, Gombáš. 
151. Ružička Rafael, Malacky. 152 Ko- 
chan Juraj, Hor. Terany. 153. Lábady 
Imrich, Malacky. 154. Gallovič Tomáš, 
Levoča. 155. Jágerovský Ladislav, 8o- 
kolče. 156. Valková Alžbeta, Modra. 157. 
Osúch Jozef, Bratislava. 158. Štefáni- 
ková Magdalena, Žilina. 159. Hugec An- 
drej, študent, Michalovce. 160. Paciga 
Alexander, Sv. Antol. 161. Bellá Jaro- 
mír, Brezno nad Hronom. 162. Tichý Ig- 
nác, Nezbud. Lúčka. 163. Jelenčiak Jo- 
zef, Brecovce. 164. Bakaj Miro, Zvolen. 
165. Kocian Anton, Bratislava. 166 Bais 
Štefan, Ulmanka. 167. Kopaj Adolf, Hlo- 
hovec. 168. Červený Milan, Žilina. 169. 
Milčevičová Mária, Bratislava. 170. Slo- 
vák Jozef, Bratislava. 171 Poliačik Pa- 
vol, Kokava nad Rimavicou. 172 Mar- 
tinková Oľga, Púchov nad Váhom. 173. 
Kožár Jozef, Lipt. Sv. Mikuláš. 174 My- 
dlo Jám, Staré Hory. 175. Horka Rudolf, 
Nitra. 176. Šramka Ľudovít, Nové Mesto 
nad Váhom. 177. Slavkovská Blaženka, 
Staré Hory. 178. Haringa Ladislav, Ni- 
tra. 179. Pistl Ondrej, Nitra. 180. Glos 
Bohuslav, Kráľ. Lehota. 181 Novotný 
Ján, Spiš. Nová Ves. 182, Hajdúk Pavol, 
Revúca. 183. Balaj Jozef, Mních. Lehota, 
184. Buchtová Antónia, Skalica. 185. Ko- 
váč Tibor, Prešov. 186. Kucharik Štefan, 
Beluša. 187 Dibáková Oľga, Kláštor pod 
Znievom. 188. Bohumelová Magda, Sv. 
Križ nad Hronom. 189. Kašová Mária, 
Bratislava. 190. Likavčan Pavol, Turč. 
Sv. Martin. 191. Kamenský Milan, De- 
tva. 192. Sedlár Michal, V. Ripňany. 193. 
Švihálka Ladislav, Žilina. 194. Hoffmann 
Rudolf, Turč. Sv. Martin. 195. Mordáčik 
Marián, Tekov. Breznica. 196. Marušek 
Imrich, Žilina. 197. Blahut Jozef, Svere. 
pec. 198. Havrilčák Alexander, Prešov. 
199. Mikluščák Ján, Kostolany nad Hor- 
nádom. 200. Čermuška Jaromír, Abra- 
hám. 201. Šaškyová Regina, Bam. By- 
strica. 202. Kráľ Miroslav, Koš. 203. 
Turzová Jozef., Beluša. 204. Lenday Ján, 
Bzovská Lehota. 205. Mateovič Jozef, 
Borský Sv. Jur. 206. Schlesingerová Ve- 
ronika, Nitra, 207. Hostinský Dušan, So- 
kolče. 208. Májková Mária, Bratislava. 
209, Letrich Miroslav, Sered. 210. Jam- 
ník Ján, Zvolenská Slatina. 211. Haščič 
Karol, Čachtice. 212. Turba Jozef, Ni- 
tra. 213 Hmyzák Anton, Bratislava. 214, 
Javorka Emil, Sásový. 215. Haiman Ja- 
kub, Pobrežie. 216. Chavko Jozef Nitra. 
217 Filipovič Gustáv, Bratislava. 218. 
Kotlám Fridrich, Trnava. 219. Chudý 
František, Rumanová. 220. Fecko Ladi- 
slav, Švaby. 221. Janotka Miroslav, Pre- 
šov. 222. Pobuda Dušan, Turč. Sv. Mar- 
tin. 223. Rehák Milan, Žilina. 224. Lap- 
siková Krišpina, Bratislava. 225. Janiga 
Franco, Ružomberok, 226 Štefániková 
Magda, Žilina. 227. Pobeška Ján, D. 
 Hámry. 228. Slanička Pavol, Predmier. 
229. Babjaková Berta, Rol. Turecká. 
230. Mendl Tibor, Brezno nad Hronom. 
231. Janus Arnošt, Dol. Streda nad Vá- 
hom 232. Veverková Lydia, Bratislava. 
233. Polák Rudolf, Nové Mesto nad Vá: 
hom. 234. Cikl Ivan, Ružomberok, Li. 
kavská. 235. Buchanec Jozef, Michalov 
ce. 236. Vážanský František, Nitra. 237 
Šindelár Vladimír, Bratislava. 238. Koš. 
ková Želmíra, Spiš. Sobota. 239. Dobík 
Vladimír, B. Bystrica. 240. Benický Hr 
nest, Prešov. 241. Blaha Jozef, B. Štiav- 
nica. 242. Dostál Vladimír, študent, Ma- 
lacky. 243, Múller V,, Nové Mesto nad 
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Váhom. 244, Schillerová Šarlota, Trna. 
va. 245. Čemerička Ján, Detva. 246. 
Mančuška Ján, Bratislava. 247. Molnár 
Vladimír, Kremnička. 248. Sliačan Ema- 
nuel, Banská Bystrica. 249. Vulpíny Am- 
bróz, Lipt. Štiavnica. 250. Púšpôky Ko- 
loman, Banská Bystrica. 251. Mauere 
Štefan, Iliašovce. 252. Tomášek Vlasti- 
mil, Nitra — Zobor. 253. Roháč Július, 
Sásová. 254, Marek Vojtech, Malacky. 
255. Lukeš Václav, Levoča. 2506. Pug- 
ľak Pavel, Michalovce. 257. Michalko E., 
Východná. 258. Bokor Rudolf, Baťovany. 
259. Nagy Eugen, Dol. Smokovec. 260. 
Kintler Pavol, Modra. 261. Treindl Vla- 
dimír, Nové Mesto nad Váhom. 262. Ko- 
sir Jozef, Urmín, V. Dolina. 263. Peka- 
rovičová Ľudmila, Borovce. 264. Vereš 
Longín, Nitra — Zobor. 265. Bakoš Pe. 
ter, Trnava. 266. Tžarik Bartolomej, Pre- 
šov. 267. Náter Ivan, Staré Hory. 2$3. 
Zvalo Pavel, Bratislava. 269. Mišíková 
Anna, Michalovce. 270. Godár Lukáč, 
Čakajovce. 271. Štuvská Anna, Banská 
Bystrica. 272. Kukla Ján, Podkriváň. 
273. Belica Alojz, Boleráz. 274. Turcov.- 
ský Ján, Kudlovce. 275. Sirotný Eduard, 
Hlohovec. 276. Sliacky Ján, Ružomberok. 
277. Martonová Elena, Ružomberok. 278. 
Súkop Ján, Parchoviany. 279. Záturecký 
Július, Nitra. 280. Poper Štefan, Poprad. 
281. Krivošová Ema, Nemecká pa 
282. Antol Ján, Veľká Poľana. 283. Zor- 
dová Auréla, Zvolen. 284. Gallo J án, Ži- 
lina, 285. Cecková Jozefa, Mošovce. 286. 
Červenka Vojtech, Ztratená, 287. Hajdu- 
šek Joz., Modra. 288. Čistý Tvan, Modra. 
289. Herda Ján, Topoľčany. 290. Proksa 
Pavol, Ujlačka. Slávik Hrnest, Bratisla - 
va. 292. Matuščáková Katarína, Micha- 
lovce. 293. Jančo Michal, V. Kozmálovce. 
294. Pivovarčí František, Strečno. 295. 
Proksa Michal, Hlohovec. 296. Krňák Ti- 
bor, Muráň. 297. Jesenský Július, Turč. 
Sv. Martin. 298. Fecko Ondrej, Švaby. 
299. Sokolík Alojz, Pečeňady. 300. Lip- 
táková Irena, Detva. 301. Chrapová Má. 
ria, Palúdzka. 302. Suchý Štefan, Stupa- 
va. 303. Strelec Alojz, Šaštín. 304. Kara- 
ba Emil, Mestečko. 305. Ostrihoňová 
Zlata, Detva. 306. Sládoček Karol. Trna- 
va. 307. Tarina František, Solčany. 308. 
Turčan Ľudovít, Sv. Kríž nad Hronom. 
309. Budinský Jozef, Nová Baňa. 310. 
Križan Jozef, Bratislava. 311. Vojtko 
František, Sabinov. 312. Ivančík Štefan, 
Nitra. 313. Chuda František, Krakovany. 
314. Vavrila Ladislav, Sečovce. 315. Hor- 
ka Jozef, Zbehy. 316. Dulová Elena, Da- 
ňova, 317. Jursa Viktor, Bratislava. 318. 
Prisťachová Františka, Ostrov. 319. 
Opatovská Mária, Bratislava. 320. Klei- 
nova Elena, Banská Bystrica. 321. Tra- 
soň Zoltán, Ružomberok. 322. Liďaková 
Herma, Záhorská Bysrtica. 323. Pupala 
Ondrej, Dobroč-Lazy. 324. Hausner Ján, 
Ujlak pri Nitre. 325. MIľkvý Emanuel, 
Trnava. 326. Štubňa Ján, Ban. Štiavnica. 
327. Sabol M., Prešov. 328. Szómolanyi 
V. Topoľčany. 329. Adolf J., Bratislava. 
330. Korcová Magdalena, Bošany. 8331. 
Vávra Miroslav, Bratislava. 332. Vrabel 
Anton, Spišská Nová Ves. 333. Hdyedy 
Juraj, Malacky. 334. Šukala. Pavel, Pred. 
mier. 335. Eckstein Jozef, Nitra. 336. 
Vnučko Karol, Nitra — Zobor. 337. Mo- 
nár Karol, Ružomberok. 338. Hricko 
Ján, Levoča. 339, Kubalec František, 
Pajštún. 340. Čavoja Juraj, Ružomberok. 
341. Očenášová Jolana, Zvolen. 342. Mi- 
šík Víťazoslav, Bratislava. 343. Michno- 
vá Anna, Ostrov. 344, Lepeňová Ružena, 
Nová Baňa. 345. Flimel Ján, Bratislava. 
346. Brdičová Mária, Bratislava. 347. 
Bachratý Zoltán, Banská Bystrica. 348. 
Grman Jozef, Velušovce. 349. Hajdušek 
Vladimír, Modra. 350. Balaj Ondrej, 
Mnich. Lehota. 
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ŠACHOVÝ KÚTIK 


Vedie: K. Dubecký, Gbely. 


Najprv riešenie posledných úloh: 
1. J. A. Schiffmann: 
1. Dg3—ed! 
2. B. Restad: 
1. S:3—h4! 
Varianty v oboch úlohách si vyhľadaj sám. 


Z dejín: 

Hovorili sme si minule o tom, že v januári 
zomrel Dr. E. Ľasker, bývalý majster sveta. 
Dnes chcem vám viac o ňom povedať. 

Lasker narodil sa v Berlinchene v Neirec- 
ku. Už v mladých rokoch bol silným hráčoru. 
Jeho najväčším úspechom je víťazstvo v boji 
o titul majstra sveta nad Steinitzom. 

Lasker hral psychologickú hru. Bol pokra- 
čovateľom vedeckej hry Steinitzovej. Jeho me- 
no je zvečnené v šach. teórii dámskeho Eam- 
bitu a francúzskej obrany. 

Bol známy i vo. vedeckom svete ako vý- 
borný matematik a filozof. 

Titul majstra sveta stratil až r. 1921 v hoji 
s R. J. Capablancom. 


Ukážka jeho hry: 


Holandské otvorenia. 


Lasker Bauer 

1. f2—f4 d7—d5 

2. 02—6e3 Jg3-—16 

3. b2—b3 e7—e6 

1. 5c1—b2 SfÍ3—e7 

5. SÍ1—d3 b7—b6 

6. Jb1—ec3 5c8—b?7 

7. Jgl—f3 Jb8—d7 

8. 0— 0—0 

9. Je3—e2 C1—C5 
10. Je2—g3 Dd8—c7 
1i. Jf3—e5 Jd?Xeb 
12. Sb2X eb De -—c6 
13. Dd1—e2 a1—ab6? 
14. Jg3—h5! Jf6 X hô 
15. Sd3Xh?!! a 

Skvelá kombinácia 

15. —-—— Ke8xh? 
16. De2Xh5+ Kh/—g8 
17. SebxXg7 KESXE7 
18. Dh5—g4 Ke7—h7 
19. Vf1—tf3! e6—e5 
20. VÍ3—h3+ De6—h6 
21. Vh3Xh6-+ Kh/X%h6 
22. Dg4—d7 Se7— 16 
23. Dd1Xb7 a čierny sa poddal 


Z nášho šach. života: 


Už sa skončil I. slov. korešpondenčný ša- 
chový turnaj, ktorý bol silno obsadený. Prvi 
traja víťazi SÚ: 

I. Šustr, II.—III. Hyčko a Brix. 
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ODKAZY REDAKCIE 


Redakcia a, aďministrácia „Novej mlá- 
deže“ a br. hlavný redaktor ďakujú 
srdečne za veľkonočné pozdravy, ktoré 
gú Zaiste pochopením významu spoloč- 
mej práce pre nároď a štát. 


Bratia a sestry! 


Plné stránky odkazov sú pre vás 
zjavným dôkazom toho, že máme čo 
robiť v redakcii: Chvála Bohu, podarilo 
sa nám vyvolať chuť po práci a my sa 
len tešíme, keď vidíme, že každý Z vás 
chce byť prvý. Niekedy pri posudzovaní 
prižmúrime jedno Oko, inokedy príspe- 
vok od základu upravíme, len aby sme 
ako-tak odmenili snahu pracovať. Ale 
to nemôže ísť do nekonečna, lebo tým 
by sme vám len škodili: chlúbili by ste 
sa cudzím perím — preto sme si pove- 
dali, že si vezmeme na mušku takzva- 
ných „básnikov“. Bratia a sestry, básne 
poslané do Novej mládeže málokedy sú 
dobré: česť niektorým starším prispie- 
vateľom. A verte mi, že nie je to pôži- 
tok sedieť naď nimi 2-3 hodiny denne a 
lúštiť, triediť ich a Boh vie čo. Nemá 
to rytmus, nemá rým a keď, vyzerá to 
ako zajac s ohryzenými ušami. Nehne- 
vajte sa, že vám tak píšem. Vy mnohí 
básnici a poetky nechápete ešte, čo je 
to báseň. Nie ten básni, kto vie písať 
krátke riadky pod seba, prípadne ich 
trochu zrymuje, aby to na konci lepšie 
plieskalo, ale básni ten, kto vie na oby- 
čajné veci hodiť nový pohľad, prehriať 
ho cltom, vyzdobiť obrazmi a utvoriť sl 
vlastný svet myšlienky. Básniť zname. 
ná tvoriť a nie myslieť si, že som wy- 
volencom Pamasu. Posledné príspevky 
pozostávaly len a len z „básní“, ktoré 
Z kopca slávy musely padnúť do re- 
dakčného koša. Je to až chorobné, že 
naši orli, junáci, tatranky a devy málo 
ga venujú peknej próze. Pekne napísa- 
ná próza je cennejšia ako zlá háseň. 

Potom mnohých som prichyti] pri 
krádeži: dokonca jeden sa mi prišiel 
pochváliť opisom jednej z mojich prác 
a pritom ju bez začerveňania podpísal 
viastným menom. Načo to? 

Viacerí mi poslali korunovú známku 
na odpoveď. Oďkazujem im, aby mali 
trochu trpezlivosti, kým príde na nich 
rad. Nikým neopovrhujem a každému 
odpoviem, 

Napíšte nám do redakcie, akú obálku 
gi prajete mať v buďúcom ročníku na 
Novej mládeži a čo tam chcete mať. Za 
múdry návrh budeme povďační. 

Ak máte ďajakú podlžnosť voči No- 
vej mládeži, vyrovnajte si ju ešte do 
konca školského roku! 


Pavel Tupý, Beckov. Kamarát, krad- 
meš. Báseň „Jaro“ si doslova odpísal 
z vlaňajšieho „Víčaťa“. To sa nesmie. 

Jám Winkler, Svinná. Žarty sú veľmi 
slabé. 

Vladimír Hrčka, Bratislava. To je 
próza a nie poézia. Prečítaj si Benia.- 
kovu „Žófiu“ a porovnávaj! 

Literárny krúžok, štát. mešť. škola, 
Pruské. Máme radosť z vašej podnika- 
vosti a príspevkov. Čo bolo súce, sme 
vybrali. Podporu vám nemôžeme dať 
žiadnu, lebo sami sme na ňu odkázaní. 

V-ek, Brodské. Nemôžeme ti vyhovieť, 
nehnevaj sa! 

M. K., Sered. Básne nie sú zlé, ale 
máme aj lepšie, preto vystaly. 

Marián M. Oravský, Tekov. Breznica. 
Už sme čítali krajšie práce z tvojho 
pera. Prečo sa nesnažíš o krajší výraz 
a prečo robíš ústupky? 


Emil Šarík, Podbrezová. Báseň ,,k 14. 
marcu“ odložíme si na rok. 

Emil Rovňaník, Žilina. Máš bohatý 
cit, ale rytmicky málo kultivovaný. 

Mikuláš Danko. Kamarát, nepíš básne. 

Alfonz Rybanský. Tvoja báseň je opa- 
kovaním známych viet z našich revoluč- 
ných pochodov. Pošli niečo pôvodného. 

Mária Lapkovská, Michalovce. Je to 

Trnava. Báseň 


ešte slabunké. 

Milan Bradlan, „Ty 
moja reč“ príde, ostatné sú slabé. 

MVHM v Bor. Sv. Petre. Zprávy o čin- 
nosti HM sme vypustili z Novej mládeže 
a uverejňujeme ich v dennej tlači. 

Bohdan Schindlény, Turč. Sy. Martin. 
Kresbu „Pytliak“ uverejníme. 

Miloš Vlastiľub. Badať u teba pokrok 
vo výraze 1 v technike. Pokračuj! 

Augustín Remenár, Dolné Dubové. 
Pošli niečo zaujímavého a nie únavné 
básne. 

Vlado Šujanský. Básne sú slabé, ne- 
môžeme z nich žiadnu použiť. Z rébusov 
niektoré použijeme. 

Margita Jakubčáková. Ceníme si tvoju 
usilovnosť a dobrú snahu a odporúčali 
by sme tieto vlastnosti aj iným sestrám, 
ale, žiaľ, nemôžeme práce použiť, lebo 
sa nám nehodia. 

Belo Dlugopolský, Vrútky. Báseň do- 
šla až po uzávierke čísle. Odložíme si ju. 

Silvester Soľanský, Dolná Lehota. 
Radi by sme ti uverejnili básne, ale 
uZnaj, ešte nie sú to básne. Možno ne- 
skôr znikneš do poézie. 

Albína Groissová, Gajary. Tvoju zprá- 
vu o Založení HMD u vás sme postúpili 
tlačovému odboru HVHM. 

Eduard Hadrich, Topoľčany. Báseň. 
„Výzva pomoci“ je nevhodne motívova- 
ná. Mohla by na nás uvrhnúť zlé svetlo. 

Gejza Glevitzký, L. Sv. Mikuláš. Po. 
dávame ti ruku v nádeji, že z teba sa 
vyvinie básnik. Rytmus ti pokuľháva, 
ale iné stránky básne sú dobré. 

Ľudo Javorský, Zlaté Moravce. ,,KÚz- 
lo domova“ je neaktuálne a oplýva zby- 
točným lyrizmom. Báseň je sentimen- 
tálna, bez hlbších zámerov. Študuj veľa, 
aby si prišiel na stopu pravého umenia. 

František Baksa. Pekná je tvoja sna- 
ha, hoci ju nemôžeme zapojiť do svojich 
plánov. 





Háemisti vyznajú sa aj v hudbe. 


Ladislav Jurovatý, Lúky pod Maky- 
tou. Vďaka za žarty. Dva použijeme. 

Šmotlák Hankin, Bratislava. Správne 
ponímaš poslanie háemistu, nielen slová, 
ale aj skutky. Ľutujem, že sa nateraz 
ešte odmietavo musím postaviť k tvojej 
práci, ale nestrácam nádej, že ti časom 
budem môcť niečo uverejniť. Príspevky 
daj podpísať alebo p. prof. slovenčiny, 
alebo br. vodcovi stotiny. 

Andrej Bystrín. Nateraz všetko vy- 
stalo, lebo máme veľký výber. 

Viliam Mišák, Svinná. Príspevok na- 
píš na jeden papier a sprievodný list na 
druhý. 


E. Rovňaník, Žilina, Bás- 
niam chýba vnútorná sila, ináč forma je 
dobrá. Neprestávaj! 

St. Rennerová, Turč. Sv. Martin. Vďa.- 
ka za básne. Cvič sa ďalej a poaielaj. 

Alojz Kliman, Bzenica. Nateraz ešte: 
to nejde: cvič sa v rytme. 

Jozef Polonin, Michalovce. Veľa mora» 
lzuješ a robíš Zo seba starca. Poézia je 
vec srdca a to si žiada plný výraz 
krásy. 

Emil Reisinger, Bratislava, Udalosť 0 
grófovi Brunelíkovi je zaujímavá. Za- 
budol si nám napísať, odkiaľ si sa ju 
dozvedel. 

Ján Čurilla, Kaľava. Veľmi slabé. Po. 
šli niečo lepšieho. 

Fé-Mart., Bratislava. Básne ešte nie 
sú také, aké by maly byť. Máš talent, 
len ho treba rozvinúť. Píš. 

Jozef Slovák, Zvolen. Kresby sú dosť 
hranaté a nevhodne volené. Jedna z nich 
je posmechom na šľachetnú vec. Pozor. 

Túlavý vlk, Spiš. Nová Ves. Pošli po- 
kračovanie, ale sviežejšie. 

Angela Rinková, Dolný Kubín. Nehne- 
Vaj sa, že sme ti nemohli odpovedať 
hneď. Príde i na to rad. Za básne vďaka! 

Karol Ilý, Bratislava. Prepracuj bá- 
seň , Hej, junáci“ a pošli nám ju. 

V. R. Samuel, Prešov. Žarty použije- 
me, ostatné nie, 

Štefánia Ružová, Bratislava. Radi by 
sme ti uverejnili, ale ešte to nejde. 

Ján Gonda, Zvolen. Básni „Hora volá“ 
chýba esprit. Azda iné tvoje práce budú 
lepšie. 

Ľudovít Havrila, Trstená. Píš viac, 
azda sa vypíšeš a prídeš do riadneho 
štýlu. 

Cyril Frank, Pukanec. Žarty sú tro- 
chu nežartovné a báseň je celkom ne- 
básnická. 

J. Zavažan, gymnázium, Nitra. VI- 
diny a Sestre ešte nie sú prepracované 
veci. Chýba ti pointa. Nestačí len ho- 
voriť, ale musíš vedieť, prečo hovoriš. 


Ferko Šelinger, Zlaté Moravce, gym- 
názium. Máš zručnosť, ale pokús sa po- 
slať nám aj iné námety. 


Ed. Satinu, Bratlslava. Článok nie je 
zlý, ale neškodila by mu úprava rozprá.- 
vočky o stretnutí junáka so starenkou. 


Vlado Kráľ, Uhorská Ves. Pán redak- 
tor „Víčaťa“ postúpil mi tvoju báseň. 
Vďaka. EHšte nie je Zrelá. 

Silvester Soľanský, Dol. Lehota. Na- 
teraz ti ešte nemôžem uverejniť. Za to 
neustávaj v práci. 

V. Fábri, Chynorany. Správne píšeš, 
že nie si básnik. Ozvi sa až po čase. 

Barbarosa Sláviková, Bratislava. 
„Očiam jediným“ ide. Ostatné slabé. 


Tibor Stredňanský. Kamarát, to nie 
sú básne, ale reklamné veršovačky. Pre 
Novú mládež je to slabé. 

Š. Svitač. „Smelý Slovák som...“ je 
dobrá do ,„Víčaťa“, ale pre Novú mládež 
je príliš jednoduchá. 

Július Blaho, Pukanec. Vďaka za 
žarty. 

Jozef Prelec, Závod. Báseň i žarty sú 
veľmi slabé. 

Štefan Vrablee, Malacky. Radi by sme 
ti vyhoveli, ale nejde to. Ešte musíš 
veľa študovať a potom keď sa vytríbiš, 
pošli nám niečo. 

Helena Blaškovičová, Nitra. Ďakujeme 
ti za upozornenie. Zariadime to, čo si 
praješ. 

Cyril Kraus, Tisovec. Vidieť, že sl už 
dľhšie nepísal. Terajšie práce sú dosť 
slabé. Usiluj sa dostať do lepšieho vy- 
jadrovania. 

Fôve, Veľká Suchá. Tvoje práce sú 
ešte neucelené a málo sústredené. Azda. 
neskôr ti budeme môcť uverejniť niečo. 


HVHM vydá v krátkom čase veľkú, vyše 100-stranovú obrázkovú knihu o Hlinkovej 
mládeži, v ktorej bude zachytený život mládeže slobodného Slovenska od počiatkov až 
po dnešné dni. Cieľom tejto propagačnej knihy bude oboznámiť slovenskú i zahraničnú 


verejnosť s výchovnými metodami HM. Cena nebude vysoká, preto budete si ju môcť 
zaobstarať. Knihu sostavil br. Imrich Vaculík, referent propagačného oddelenia HVHM 





Ešte novinka! 


V prvej polovici mája t. r. vyjde kniha Mladé kroky od M. J. Milova. Je to sbierka 
básní, úvah a divadelných hier pre akadémie HM. Vedľa sostaviteľa knihy sú tam za- 
stúpení prácami aj iní autori, všetci háemisti. Upozorňujeme háemistickú verejnosť 
na túto knihu, lebo sa už dávno volalo po nej. 


Ešte veľa bratov a sestier nevyrovnalo si predplatné za Novú mládež. Administrácia 
ich prosí, aby si svoju povinnosť čím skôr vybavili a aby jej pomáhali splácať dlhy. 
Nesrovnáva sa s disciplínou HM mať nevyrovnané účty. Dúfame, že si toho všimnú 
všetci dlžníci časopisu Nová mládež a že do polovice júna uspokoja naše pohľadávky. 





XVII. záverečné účty Mestskej sporiteľne v Bratislave za rok 1940. Rok 1940 znamená 
konsolidáciu v obchodnom peňažníctve. Dôvera obecenstva sa vrátila a vklady vzrást- 
ly. Mestská sporiteľňa v Bratislave vykazuje vo svojej ročenke vzrast vkladov o 960 
knižiek viac ako vlani, čo je 28,005.618.37 Ks. Celkový vzrast sverených prostriedkov 
robí Ks 31,571.125.13. Vlastný majetok sporiteľne vzrástol o Ks 431.428.44. Celkový 
obrat peňazí v roku 1940 činil 3.045,903.142.53 Ks. Je to potešiteľná zpráva pre nás, lebo 
máme nádej, že slovenské národné hospodárstvo bude stúpať vždy k lepšiemu. 








s 
97 HAE M ISTA ,ss.pné a predajné družstvo Hlinkovej mládeže 


Bratislava, Námestie Andreja Hlinku 13, telefon č. 6919, číslo Poštovej sporiteľne 1683 


Dodávame tiež všetky športové a táborové potreby. Vyžiadajte si náš cenník. 
Zasielame tovar len na dobierku alebo za predom poslané peniaze na šekové konto číslo 1683. 
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